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Helsingin vanhin kello- ja kultaliike. Jo vuodesta 1883.

KUNNOSTAMME 
VANHAT KELLONNE

seinäkellot • könninkellot 
pendyylit • taskukellot 

kaulakellot • rannekellot

Kuljetuspalvelu

ETU-TÖÖLÖ, KT 78 m²
3h+avok+kph+erillinen wc

Eteläinen Hesperiankatu 8 B. Viiden-
nen kerroksen valoisa ja remontoitu 
koti. Huippusijainti. Tilaisuus. E=F/2013.  
Esittely yksityisnäytöin!

Mh. 597 380 €   Vh. 598 000 €

21893494

ETELÄ-HAAGA, RT 218 m²
6-7h+avok+rt+parvi+2kh+wc+vh+p

Kangaspellontie 4. Rauhallinen rivi-
talon päätyasunto isollekin perheelle. 
Oma iso piha-alue. Harvoin tarjolla. 
E=D/2007. Esittely yksityisnäytöin!

Mh. 868 734 €   Vh. 878 000 €

21008735

TAKA-TÖÖLÖ, KT 73,5 m²
3h+k+rt+kph+erill.wc+lasit.parveke

Humalistonkatu 2 C. Neljännen kerrok-
sen läpitalon kolmio. Yhtiössä uima-al-
las/saunaosasto. Heti vapaa. E=C/2007 
Esittely yksityisnäytöin!

21752465

Mh. 447 642 €   Vh. 448 000 €

MUNKKINIEMI, KT 68 m²
2-3h+avok+alkovi+kph+parveke

Perustie 19 A. Ylimmän kerroksen 
hiljainen koti vehreällä sijainnilla. Te-
hokkaasti hyödynnetty pohjaratkaisu. 
E=D/2018. Esittely yksityisnäytöin!

Mh. 453 631 €   Vh. 472 000 €

20366356

TÖÖLÖ, KT 71,5 m²
2h+avok+kph+s+vh+lasit.parveke  

Mechelininkatu 34b A. Hyväkuntoi- 
nen koti halutussa yhtiössä. Lasitettu 
parveke sisäpihalle. Rv. 2001. Heti va-
paa. Esittely yksityisnäytöin!

Mh. 642 000 €   

20783415

M A R K K U  H A K A L A
Kiinteistönvälittäjä LKV, KTM

markku.hakala@neliotliikkuu.fi
+358 40 486 1986

www.markkuhakalalkv.fi

T U L O S S A  M Y Y N T I I N

TAKA-TÖÖLÖ, KT 80 m² 
3h+k+rt+erillinen wc+parveke
Valhallankatu 5 A. E=E/2018.
Mh. 625 000 € 

RUSKEASUO, KT 55 m²
2-3h+avok+kph+lasitettu parveke
Sauvontie 6 A. E=B/2018.
Mh. 458 000 €   

Kyseisistä kohteista on myyntitoimeksiannot. 
Niistä ei toistaiseksi voi jättää tarjouksia 

eikä sopia esittelystä.
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Reetta Vanhanen

Lasten ja perheiden kesä Helsingissä

VARAA AIKA 
MAKSUTTOMAAN
IMPLANTTIHOIDON 
ARVIOINTIIN
p. (09) 23 174

Fabianinkatu 31 C, 4 krs.Hammasklinikka

HAMMASIMPLANTTI 
+ KRUUNU

Helsingin kesä tarjoaa lapsille ja 
perheille valtavasti mahdollisuuk-
sia. Uimastadion on auennut, leik-
kipuistojen kesäruokailu alkaa ja 
puistot, rannat ja saaret kutsuvat 
seikkailuihin. 

Perheiden sujuva arki vaatii 
kuitenkin kesälläkin tukea. Mo-
net päiväkodit ovat kiinni hei-
näkuussa ja koululaisilla on pit-
kä kesäloma. Erityisesti pienten 
koululaisten loma ja pitkät päivät 
yksin kotona vaativat vanhem-
milta usein huolellista suunnitte-
lua. Helsingissä moni perhe elää 
ilman läheisten muodostamaa tu-
kiverkkoa ja lasten isovanhem-
mat saattavat asua toisella puolel-
la Suomea. 

LEIKKIPUISTOT tarjoavat Helsin-
gissä onneksi monenlaista kesä-
ajan toimintaa. 

Töölön Taivallahden leikkipuis-
to ja Munkkiniemen leikkipuis-
to Munkki ovat auki koko kesän. 
Asun perheeni kanssa Meilahdes-
sa ja molempiin on kotoamme 
kohtuullinen kävelymatka. Lähes 

jokainen toukokuun vapaailta on 
kulunut leikkipuiston tai pienem-
pien leikkipaikkojen hiekkalaati-
kolla. 

Nyt kesäkuun alkaessa pää-
semme myös ensimmäistä kertaa 
osallistumaan leikkipuistojen ke-
säruokailuun, jota on tarjottu Hel-
singissä jo 82 vuotta. 

Kesän leikkipuistoruokailu 
on ainutlaatuinen ja merkittävä 
maksuton julkinen palvelu alle 
16-vuotiaille lapsille. Lapsille ha-
lutaan taata vähintään yksi läm-
min ateria päivässä, mikä helpot-
taa monen perheen kesäarkea. 
Lapsi tarvitsee mukaan oman lau-
tasen, lusikan ja mukin. 

Leikkipuistoissa järjestetään 
myös ohjelmaa vauvaperheille 
sekä koululaisten kesätoimintaa 
ja maksuttomia päiväleirejä 1.-3.
luokkalaisille. 

Helsinki ja kolmannen sektorin 
toimijat järjestävät myös monia 
muita kesäleirejä. Leirit ovat kui-
tenkin erittäin suosittuja ja pien-
ten koululaisten kesäohjelman 
laatiminen voikin olla vanhem-
mille melkoinen operaatio. 

RUOTSISSA perheiden arkeen on 
kehitetty astetta kunnianhimoi-
sempia ratkaisuja ruuhkavuosia 
elävien vanhempien tueksi. 

Fritidshem eli suomeksi vapaa-
ajan kerhotoiminta tarjoaa aamu- 
ja iltapäivätoimintaa kaikille ala-
asteikäisille tavallisena arkena ja 
myös koululaisten loma-aikoina. 

Fritidshem-mallissa kunnilla 
on lakisääteinen velvollisuus jär-
jestää toimintaa, ja maksut mää-

räytyvät vanhempien tulojen mu-
kaan. Moni vanhempi kertoo 
kerhojen mahdollistavan täysipäi-
väisen työnteon paremmin. 

Helsingissä olemme tuoneet 
harrastukset koulupäivien yhtey-
teen, mutta varsinkin loma-aiko-
jen ohjattua toimintaa tarvittaisiin 
vielä lisää. 

TÖÖLÖN upeat puistot ovat kesäi-
sin vertaansa vailla, mutta Töö-
lönlahden puisto nurmikenttineen 
tarvitsee kipeästi parannuksia. 
Alueella on alkamassa kesäpuis-
tokokeilu ja tarkoitus on istuttaa 
uusia puita ja pensaita sekä näyt-
tävä kukkaniitty. Lisäksi puistoon 
sijoitetaan tanssilava ja leikki- ja 
oleskelupaikkoja. Syksyllä tuo-
daan päätöksentekoon varsinai-
nen uusi puistosuunnitelma. 

Töölönlahden puisto on Helsin-
gin paraatipaikka, joka ei saa jää-
dä pelkäksi nurmikentäksi. Alue 
tarvitsee elävöittämistä. 

Toivon, että suunnitelmaan si-
sältyisi vetovoimainen ja seikkai-
luhenkinen koko perheen leikki-
puisto, joka houkuttelisi perheitä 
ympäri pääkaupunkiseutua viettä-
mään aikaa keskustaan ja toimisi 
myös matkailuvalttina. 

Myös vanhemmat ja aikuiset 
olisi tärkeä huomioida puiston 
viihtyisyyden suunnittelussa esi-
merkiksi kahvilapalveluin.

Aurinkoista ja iloista alkavaa 
kesää!

Kirjoittaja on Helsingin 
kaupunginvaltuuston 
puheenjohtaja

NYT ON OIKEA AIKA 
RYHTYÄ TUUMASTA TOIMEEN!

• perustellun hinta-arvion asunnostasi
• myynti- ja markkinointisuunnitelman, jonka avulla saavutetaan 

paras mahdollinen myyntihinta
• vahvan brändin nykyaikaisen markkinoinnin ja myynnin tueksi

TIINA VIRJONEN
044 011 1066 | ti ina@bo.fi

bo.fi/henkilo/tiina-virjonen

ANTTI MYLLYNIEMI
0400 667 681 | antti .myllyniemi@bo.fi

bo.fi/henkilo/antti-myllyniemi

Kutsu meidät kylään, yhdessä tai erikseen!

Valitse tehokas välittäjä Töölöstä asuntosi myyntiin ja saat: 
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TÄSSÄ
NUMEROSSA 18

SIVU

4

SIVU

8

SIVU Pyhän Urhon pubissa 
kokoontuu eräskin pyhän 
hutikan veljeskunta

Temppeliaukion 
ympäristössä juhlitaan 
100-vuotiaita taloja

Vaalea tiilitalo Pihlajatiellä 
asutti valmistuttuaan suuren 
määrän professoreita

JUHA LAITALAINEN

Harrastuksena koirien vesipelastus
Töölöläinen 
Minna Karila

Koirien vesipelastus (Vepe) 
on Suomessa harraste- ja 
kilpalaji, jossa valmennus on 
lähinnä leikkiä.

”Meillä on 4-vuotias labradorin-
noutaja Calla, jonka emällä on 
kova vesivietti. Tulimme mukaan 
vesipelastukseen Callan kasvat-
tajan Katjan vinkistä. Labbik-
set ovat yleensä hyviä uimareita. 
Ne jalostettiin 1800-luvulla hake-
maan rapumertoja jäisestä vedes-
tä, joten ne noutavat kyllä mitä 
vain. Mutta on yhdistyksessämme 
paimenkoiriakin”, Koirakerho So-
pu ry:n varapuheenjohtaja Heikki 
Kumpare kertoo.

HARRASTUS vaatii koiralta riit-
tävästi sekä kokoa että fysiikkaa, 
jotta se jaksaa vetää venettä ja ih-
mistä. 

”Vanhempi koirakin voi aloittaa 
vesipelastuksen, mutta seniorikoi-

rien kohdalla suoritteiden rank-
kuus pitää mitoittaa koiran mu-
kaan. Kokeisiin seniorikoiralla tai 
pennulla ei välttämättä ole asiaa. 
Niille ”vahva mökkiluokka” on se 
paras valinta. Alle vuoden ikäiset 
ovat vesipelastuksessa nuorim-
pia. Pentu väsyy aikuista koiraa 
nopeammin, mutta toisaalta mitä 
nuorempana koiraa alkaa totuttaa 
harjoituksiin, sitä luonnollisempia 
niistä tulee.”

Entä mitä koiran ohjaajalta 
vaaditaan? ”Jos kestää kastumis-
ta ja likaantumista, sillä pärjää jo 
pitkälle. Tärkeintä on halu tehdä 
koiran kanssa asioita yhdessä.”

OHJAAJAN pitää tietää, mikä on 
koiralle paras palkinto. 

”Callalle se on nakki, toiselle 
koiralle pallo, kolmannelle pa-
ras palkinto voi olla kehuminen. 
Jos koira ei ole aiemmin ollut ve-
neessä, onhan se jännittävä paik-
ka. Treeneissä edetään aina leikin 
ja positiivisuuden kautta, koiraa 
ei koskaan pakoteta veteen. Mut-
ta en ole yhdenkään koiran koh-
dalla nähnyt, ettei olisi tapahtu-
nut minkäänlaista onnistumista 
tai edistymistä”, Heikki Kumpare 
painottaa. 

SUOMESSA koirien vesipelastus 
on harraste- ja kilpalaji, eikä koi-
ria treenata tosielämän vesipelas-
tustilanteisiin. 

Kilpailuissa on alokas-, avo- ja 
voittajaluokat. Ennen kilpailua 
tehdään soveltuvuustesti, jois-
sa testataan veneen hakemista ja 
hukkuvan pelastamista. 

”Nämä pitää hallita ennen kuin 
lähdetään kisaamaan”, Kumpare 
kertoo. 

Kilpailujen paikkakuntia on 
useita – painottuen rannikolle ja 
Järvi-Suomeen.

Tiistain treeneissä toukokuun 
lopulla oli mukana kokonainen 
labbispesue. Samassa ryhmässä 
Kertun ja tämän omistajan Mar-
jun kanssa harjoittelivat Kertun 
tyttäret: Nanja 3v., Onna 2v. ja 
Aino 1v. Kertun tyttärentytärkin 
on jo kuulemma aloittanut vesi-
pelastuksen. Lajia voi harrastaa 
myös koko ihmisperheen voimin. 

”Meillä on perheitä, joissa pa-
riskunnan molemmat osapuolet 
ohjaavat koiraa ja välillä perheen 
nuorisokin osallistuu.” 

MITÄ välineistöä vesipelastukses-
sa tarvitaan? 

”Meillä on käytössä 1-2 kumi-

venettä varusteineen, köydet, kui-
vapuvut, pelastusrengas ja poi-
jut sekä rataa että maalia varten”, 
Heikki Kumpare luettelee. 

Merivesi oli kauden alkaessa 
vielä niin kylmää, että harjoitus-
rata oli tavallista 50 metriä lyhy-
empi. 

Miten vesipelastustaitoja ylläpi-
detään talvisin? 

”Olemme Callan kanssa käy-
neet muutamia kertoja talven ai-
kana sisäuimaloissa. Veteen me-
neminen on sille kuitenkin niin 
sisäsyntyistä, ettei minun tarvit-
se muuta kuin avata auton taka-
kontti, niin koira on jo vedessä. 
Vesipelastuskauden alkaessa tou-
kokuun puolivälissä, pitää ehkä 
hieman muistutella, että nyt pi-
täisi hakea venettä eikä ihmetel-
lä lintuja. Joskus jälleennäkemiset 
toisten koirien kanssa voivat myös 
olla liiankin iloisia. Emme esimer-
kiksi pysty treenaamaan maanan-
tairyhmässä, sillä siellä on kaikki 
Callan parhaat kaverit. Harjoituk-
set menisivät silloin pelkäksi pai-
niksi.”

POHJOISELLA Uudellamaalla on 
pelastuskoirakerhoja, jotka tree-
naavat myös vesipelastusta, mutta 

Sopu ry on pääkaupunkiseudulla 
ainoa yhdistys, joka keskittyy ve-
sipelastukseen. 

Treenit ovat maanantaisin, tiis-
taisin ja keskiviikkoisin Töölön 
Rajasaaren veneenlaskupaikalla. 
Harrastamaan tullaan sekä lähel-
tä että kauempaa. 

”Aina silloin tällöin treenit täy-
tyy levätilanteen vuoksi peruut-
taa.” 

Kuinka hyvin laji tunnetaan? 
”Ilmeisesti ei kovin hyvin. Täl-

lä hetkellä meillä on kolme ryh-
mää, joissa on kaikissa noin kym-
menen jäsentä. Muutamat jäsenet 
eivät ole halunneet treenivuoroa, 
joten he tulevat paikalle omien ai-
kataulujensa mukaan.” 

Lehdistä saa usein lukea tari-
noita sankarikoirista. Onko koi-
rilla luontainen taipumus pelas-
taa omistajansa? 

”En osaa sanoa. Pitäisi päästä 
koiran pään sisään, jotta tähän 
saisi vastauksen”, Heikki Kumpa-
re toteaa.

➤➤ Koirien vesipelastukseen voi 
tutustua 10 euron kertamaksulla.  
Lisää tietoa osoitteessa:  
Koirakerho Sopu ry 
www.koirakerhosopu.com

Heikki Kumpare työntää venettä liikkeelle, kyydissä ja harjoitusvuorossa on hänen labradorinnoutajansa Calla. Harjoituksessa koira hyppää käskystä veteen ja hinaa veneen
rantaan. Onnistunut harjoitus palkitaan aina. Callaa motivoi parhaiten nakkipalkinto.
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Ajankohtaista

Töölöläinen 
Juha Laitalainen

Temppeliaukion kirkkoa 
ympäröivät satavuotiaat 
talot. Temppelikatu 13:n 
tarina on nyt kansissa.

”Idea kirjan tekemiseen lähti ta-
lomme täyttäessä 100 vuotta. Ha-
lusimme muistella sen elämänvai-
heita. Taloyhtiön pitkäaikaisena 
asukkaana ja useita kirjoja toi-
mittaneena muistojen kirjaami-
nen kuului luonnostaan Marille. 
Marilla ja Jaskalla oli takana pitkä 
projekti purjehdusseura Meren-
kävijät ry:n 100-vuotishistoriikin 
parissa, eikä uuden historiik-
kiprojektin aloittaminen heti oi-
kein innostanut. Mari näki kam-
paajalla painetun vihkosen, jossa 
töölöläiset kirjoittivat muistojaan 
paikallisista kivijalkakaupoista. 
Siitä heräsi ajatus, että sen tyyp-
pisen juttukokoelman talostamme 
voisi ainakin saada aikaan, vaik-
ka mitään runsaita faktatietoja ei 
olisikaan. Sanna Koskinen, joka 
on myös osallistunut kirjojen kir-
joittamiseen, innostui lähtemään 
mukaan, ja Jaska lupasi kirjoittaa 
jutun talon rakentamisesta. Kun 
sitten aineistoa ja faktapohjaa-
kin löytyi, Jaskan osuus laajeni ja 
hänen osuutensa lopputulokses-
sa muodostuikin ratkaisevaksi”, 
tiivistävät tekijätiimi Mari Ant-
ti-Poika, Jaakko Antti-Poika ja 
Sanna Koskinen kirjan syntyhis-
toriaa. 

Talohistoriikkien tekeminen 
on suosittua. Miten tekemänne 
erottuu edukseen?

”Vaikea sanoa, onko historiik-
kimme parempi tai huonompi 
muita. Ainakin se on rakkaudel-
la tehty. Sitä on ollut kirjoittamas- 
sa ihmisiä, joilla on sukujuuret 
talossa vuoteen 1938 saakka. 
Tämä todella henkilökohtainen 
ja monen sukupolven yli yltävä 
perspektiivi on yksi keskeisistä 
asioista. Töölöläisiä talohistoriik-
keja syntyy nyt varmaan runsaas-
ti juuri siksi, että tämän alueen 
talot on rakennettu samaan ai-
kaan. Ne vaihtelevat sekä kunni-
anhimoltaan, laajuudeltaan että 
lähestymistavaltaan, mihin vaikut- 
tanevat kirjoittajien oma suhde ta-
loon, käytettävissä oleva aineisto 
ja persoonalliset lähestymistavat. 
Historiikkimme syntyi osin puut-
teellisen aineiston pohjalta, mutta 
pitkästä henkilökohtaisesta suh- 
teesta taloon. Teksti päätettiin 
alusta asti suunnata ensisijaisesti 
talon asukkaille, joita saattaa ki-
innostaa erityisesti oman asunton-
sa historia.”

”Talomme ole mitenkään poik-
keuksellisen Töölön talo. Siinä 
ei asunut ketään pronssikylteillä 
muistettua julkkista, sen raken-
sivat tavalliset urakoitsijat ajan 

normaalilla tavalla. Siksi oli kiin-
nostavaa katsella vähän laajem-
min ympärille: miksi juuri tällai-
sia taloja juuri silloin rakennettiin. 
Kaupungin laajeneminen, kaavoi- 
tuksen ja arvostuksen muutokset 
ovat mielenkiintoisia. Aivan maa-
ilmoja syleilevää lähestymistapaa 
ei kuitenkaan haluttu. Se mitä 
Temppelikalliolta näkyi, sai riit-
tää.”

”Kahdeksan vuotta talossa 
asuneelle Sannalle on ollut mielui- 
saa haastatella monia pitkään 
asuneita ihmisiä ja tutustua eri 
elämänvaiheissa oleviin naapurei-
hin, pikkulapsiperheistä seniorei-
hin.”

Miten työryhmänne toimi kirjaa 
tehdessä?

”Kävimme aluksi läpi kella- 
rista löytämämme pölyiset doku-
mentit ja kirjat. Mari hahmotteli 

varsin nopeasti kirjan rungon, ja 
sovimme kirjoitusvastuut, mut-
ta työn aikana tekstit siirtyivät 
luontevasti osiosta toiseen. Ta-
loon, rakentamiseen ja Helsingin 
historiaan liittyvien näkökulmien 
kuuluminen Jaskan vastuualuee-
seen on hänen ammattinsa, laa-
jan historian tuntemuksensa ja 
pohjattoman kiinnostuksensa ta-
kia itsestään selvä asia. Mari tunsi 
asukkaita ja talon asukashistoriaa 
todella hyvin vuosikymmenten 
taakse, aikaan, jolloin omat lap-
set olivat vielä kouluikäisiä. Sa-
ma tietämys jatkuu nykypäivään. 
Sanna aloitti työnsä Marin kirjoit-
taman asukasluettelon pohjalta 
laatimalla aluksi excelin erityises-
ti eri vuosina ja vuosikymmeninä 
taloon muuttaneista ja siellä asu-
neista lapsista ja nuorista. Jaska 
aluksi ihmeteli tätä excelöintiä, 
mutta siitä syntyi erinomainen 

pohja talon lasten elämään eri 
vuosikymmenillä. Tämä luontai- 
sesti syntynyt työnjako toimi erit-
täin hyvin. Tapasimme myös usein 
ja kävimme tiivistä sähköpostien 
vaihtoa, yhteistyö oli hyvin tiivistä 
alusta alkaen.”

Oliko vanhojen tietojen hankki-
minen helppoa?

”Oikeastaan aluksi oli yllätys, 
että alkuvuosilta löytyi niin pal-
jon tietoa. Kaikki taloyhtiön hal-
lituksen (silloin johtokunnan) ja 
yhtiön kokousten pöytäkirjat, ti-
likirjat ja asukasluettelot olivat 
käsin kirjoitettuina koottu pak-
suihin niteisiin vuoteen 1969 as-
ti. Nämä asiakirjat olivat tallessa, 
joskin ne löytyivät putkiremon-
tin jälkeen omituisesta paikas-
ta. Myöhemmät pöytäkirjat ovat 
kadonneet 1970-90-luvuilta il-
meisesti isännöitsijän vaihdos-
ten yhteydessä, kirjoituskoneel-
la tuotetut irtosivut hajaantuvat 
maailmalle ja myös häviävät hel-
pommin. 1980-luvulta löytyi neljä 
vuosikertomusta. Toisaalta näistä 
ajoista on vielä muistikuvia Ant-
ti-Pojilla ja muillakin nykyisillä 
asukkailla, joten niistäkin palasis-

ta saatiin kootuksi tekstiä. Ehkä 
luettavuuden kannalta on hyväk-
sikin, että yksityiskohtia ei ole lii-
kaa.”

Talon asukkaista lienee ollut 
apua kirjan tekemisessä. Haluat-
teko nostaa esiin joitain heistä?

”Kuudennen kerroksen Tuu-
la-Onta Malmivuo, jonka täti 
oli talon Grand Old Lady Kyllik-
ki Väyrynen, välitti paljon tietoa, 
samoin pisimpään talossa asuneet 
Haanpäät. Valokuvia tavallises-
ta arkielämästä talossa oli vaikea 
löytää. Meillä oli tilaisuus tavata 
monia talon pitkäaikaisia asuk-
kaita, haastatellessamme saimme 
jopa vierailla asunnossa, joka oli 
ollut saman suvun omistuksessa 
kaikki nämä 100 vuotta.”

Millaisen vastaanoton kirjanne 
on saanut?

”Taloyhtiö suhtautui alusta al-
kaen positiivisesta aikeeseen ja 
lupasi maksaa painatuskustan-
nukset. Kirjan vastaanotto on 
ollut positiivinen: ehkä sitä arv-
ostetaan työsuorituksena, kom-
mentteja lopputuloksen laadusta 
ei ole juurikaan tullut. Kun alueen 
talot ovat melko saman ikäisiä, 
vastaavat hankkeet ovat olleet ki-
innostuneita. Ja se on hauska aja-
tus: ehkä parviäly tuottaa jotain 
laajempaakin Töölöön liittyvää 
asumishistoriaa. Yllättävän vähän 
palautetta tuli ennen HS:n artik-
kelia. Sen jälkeen monet ystävät, 
tutut ja tuntemattomatkin ovat ot-
taneet yhteyttä, samoin monet en-
tiset asukkaat ovat olleet kiinnos-
tuneita.”

Onko kirjaanne vielä saatavilla? 
”Kirja on suunnattu ensisijais-

esti talon asukkaille, ja sen mu-
kaan sisältökin on muotoutunut 
eikä sitä ei ole myytävänä. Kau-
punginkirjaston Pasilan yksikkö 
kuulemma kerää Helsinki-aihe-
ista materiaalia - sinne voisimme 
kirjaa tarjota. Selailukappaleen 
vieminen myös Töölön kirjastoon 
olisi hyvä idea!”

Kirjan tekijäkolmikko Mari Antti-Poika, Jaakko Antti-Poika sekä Sanna Koskinen kuvattuna kotitalonsa 
edessä tähystyspaikallaan Temppelikalliolla koristeomenapuun kukkiessa.

Satavuotias talomme

Väestöliiton tekemässä Koti 
vaiko kasarmi lapsillemme 
-nimisessä julkaisussa vuodelta 
1946 moitittiin Temppeliaukean 
ympäristöä lohduttomaksi. 
Kannessa on valokuva 
Temppelikatu 13:n sisäpihalta.

JUHA LAITALAINEN

Talon Grand Old Lady Kyllikki Väyrynen tyttärensä Hilkan kanssa 
Temppelikalliolla 20-luvun lopussa.

Asunnossa numero 5 on säilynyt 
alkuperäistä tapettia.
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Suojaudu 
punkeilta

Rokoteklinikkamme palvelee Ateneuminkujalla ma-la, puh. 050 5477 388, ateneum@rokotepalvelu.fi

Rokotebussimme 
on Töölöntorilla
Ma 3.6. klo 14-19
Ma 24.6. klo 14-19

Jos aika ei osu  suunnitelmiisi, voit 
aina asioida Ateneuminkujan Roko-
teklinikallamme ilman ajanvarausta.

Suojaa itsesi ja perheesi 
vakavaa puutiaisaivo-
kuumetta vastaan. 
Ota punkkirokote nyt!
Samalla voit hoitaa 
myös muut tarpeelliset 
rokotukset kuntoon.

Töölöläinen 
Juha Laitalainen

Mari Antti-Poika 
”Muutimme mieheni Jaskan ja 

kahden poikamme kanssa taloon 
jouluksi 1980. Asunto on läpita-
lonhuoneisto 4 huonetta ja keittiö 
neljännessä kerroksessa. Sitä en-
nen se oli isovanhempieni asunto 
vuodesta 1938, joten se on myös 
minun mummulani.”

”Minulla on myös omakohtaisia 
muistikuvia talosta 1960-luvul-
ta sekä monista vanhoista asuk-
kaista. Parhaita puolia talossa 
on näkymän lisäksi sijainti. Joka 
paikkaan keskustan alueella voi 
kävellä ja, jos on kantamuksia, 
ratikalla pääsee kotinurkille. Ta-
lossa on myös mukava tunnelma, 
naapurit tuntevat toisensa, eikä 
mitään isoja riitoja yhtiössä ole ol-
lut. Huono puoli olisi parkkipaik-
kojen puute, jos vielä olisi auto.”

Jaakko Antti-Poika
”Opiskelujen jälkeen Marilla 

ja minulla oli edessä työperäinen 
Helsinkiin muutto. Lapset olivat 
pieniä eikä Mari halunnut he-
ti muuttaa Helsingin keskustaan 
niin kuin minä. Kun hänen äi-
tinsä omien vanhempiensa kuol-
tua halusi myydä Temppelikadun 
asunnon, se oli merkki taivaasta: 
myimme rakentamamme omako-
titalon ja 1980 muutimme keskus-
taan. Mukava tässä on ollut asua, 
hiljainen kylä pääkaupungin kes-
kustassa. Autopaikkojen puute 
harmitti jossakin vaiheessa, mutta 
sekin harmi hävisi kun luovuim-
me autosta.”

Sanna Koskinen
”Olemme talon asukkaista yk-

siä uusimmista. Muutimme taloon 
huhtikuussa 2016, eli vähän yli 
kahdeksan vuotta sitten. Asuim-
me ennen muuttoamme pienta-

lossa, jonka olimme itse raken-
nuttaneet ja jonka rakentamisesta 
mieheni Esa oli pitkälti vastannut 
itse. Oli vaikea saada hänet innos-
tumaan muutosta keskustaan, jo-
ka oli haaveeni.”

”Löysin Temppelikatu 13:n 
asunnon marraskuussa 2015 ja 
tunsin heti, että tässä on meidän 
kotimme, joka on odottanut 
meitä koko elämämme. Muistan 
ajaneeni nelosen raitiovaunussa 
Mannerheimintiellä joulukuussa 
2015 ja tunteneeni Kansallismu-
seon pysäkillä vahvasti, että tämä 
on meidän pysäkkimme. Todel-
lisuudessa se oma pysäkki oli sil-
loin kaukana Pukinmäessä, eikä 
lainkaan raitiovaunureitillä.”

”Joulupäivänä 2015 minä ja 
Kaneli (silloinen koiramme) mat-
kustimme bussilla keskustaan ja 
kävelimme Temppelikalliolla kat-
sellen meidän kotimme ikkunoi-
ta. Kävelimme myös Temppelika-
dulla. Huomasin, että joku asukas 
meni ovesta sisään ja häpeämättä 
astuin kohteliaasti ovelle, terveh- 
din ja pidin ystävällisesti ovea 
auki ihmiselle, jolla oli oikeas-
ti asiaa sisälle. Minulla ei ollut, 
mutta kävelin kuitenkin por-
taat ylös asti ja nautin talon il-
mapiiristä. Voi mikä onnen tunne 
oli myöhemmin alkuvuonna 2016, 
kun kädessäni oli avain, joka sopi 
juuri siihen alaoveen! Myöhem-
min Esakin on ollut tyytyväinen, 
että muutimme juuri tänne!”

Näin kirjantekijöistä tuli 
talon asukkaita

"Tunsin heti, että 
tässä on meidän  
kotimme, joka on 
odottanut meitä 
koko elämämme."
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Töölöläinen

Merihakaan esitetään uutta 
asumista ja avautumista 
ympäröivään kaupunkiin.

Helsinki laatii Merihaan alueel-
le suunnitteluperiaatteet, jotka 
mahdollistavat täydennysraken-
tamisen ja Merihaan liittämisen 
nykyistä paremmin ympäröivään 
kaupunkirakenteeseen. Hakanie-
men ja Sörnäisten alueen lisära-
kentaminen sekä Kruunusillat-
pikaraitiotien valmistuminen tuo 
mukanaan muutoksia, jonka takia 
myös Merihaan kehittäminen on 
ajankohtaista. Tavoitteena on säi-
lyttää ja vahvistaa Merihaan oma-
leimainen identiteetti.

Suunnitteluperiaatteet mahdol-
listavat uudet asuinrakennukset 
pysäköintitalojen tilalle, toimitilo-
jen osittaisen muuttamisen asumi-
seen sekä joidenkin olemassa ole-
vien rakennusten korottamisen. 

Suurin osa uudesta kerrosalas-
ta on asumista. Jos kaikki uudisra-
kennukset ja korotukset toteutu-
vat, asukasmäärää Merihaassa voi 
lisääntyä noin 430–580 asukkaal-

la. Uutta toimi- ja liiketilaa esite-
tään Sörnäisten rantatien lähei-
syyteen sekä Hakaniemenrantaan 
uuden pikaraitiotien varrelle. Toi-
mitilat sijoitetaan maantasoker-
roksiin katutilan elävöittämiseksi.  

Asukkaiden oleskelualueet ja 

julkiset tilat pysyvät jatkossa ero-
teltuina liikenteestä ja autoilusta. 
Uudet rakennukset suunnitellaan 
kansitasosta ylöspäin asuinkäyt-
töön. 

Suunnitteluperiaatteissa ei voi-
da suojella rakennuksia tai aluei-

Omaleimainen Merihaka kehittyy

Uusi asuinkerrostalo pysäköintitalon paikalla. Maantasokerroksessa 
on katutilaan avautuvaa liiketilaa.

ta, mutta osa Merihaan rakennuk-
sista on merkitty vaalittavaksi ja 
niiden suojelutavoitteita tutkitaan 
myöhemmin kaavamuutosten ai-
kana. Yksittäisten kaavamuutos-
ten sijaan, Merihaasta laaditaan 
koko aluetta kattavat suunnitte-

luperiaatteet. Tämä mahdollistaa 
sen, että omaleimaista Merihakaa 
ja sen kehitystä voidaan tutkia ko-
konaisuutena. Suunnitteluperiaat-
teiden hyväksymisen jälkeen yk-
sittäiset tontit voivat itsenäisesti 
tai yhdessä hakea kaavamuutosta. 

Näkymä Merihaan idänpuoleiselta rannalta. Uudelleen rakennettu 
palloiluhalli ja ranta luovat paikkoja oleskeluun. Taustalla 
Merihaansilta.

HELSINGIN KAUPUNKI
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Kulttuuri

Astu laivaan
Kirja

Timo Elo

Helsinki-Tallinna-laivareitillä 
on vuosittain lähes kaksi 
miljoonaa matkustajaa. 
Suositun laivareitin taustakin 
on värikäs. 

Merihistoriaan perehtynyt tieto-
kirjailija Peter Raudsepp kertoo 
kirjoittaneensa laiva-aiheisia jut-
tuja vuodesta 1990 lähtien.

”Muutamia vuosia sitten ava-
sin Jugend-salissa Helsingin mat-
kustajalaivaliikenteestä kertovan 
näyttelyn Laiva saapui Helsin-
kiin. Sittemmin tein aiheesta ruot-
sinkielisen tv-dokumentinkin. 
Olen myös käsikirjoittanut Suo-
men jäänmurtajahistoriaa ja pie-
niä saaristolaivoja käsittelevät tv-
ohjelmat”, hän kertoo. 

”Vuonna 2007 minulla oli laa-
jempi merihistoriallinen näyttely 
Katajanokan tulli- ja pakkahuo-
neella. Tänä vuonna julkaisema-
ni Tallinnan liikenteen moot-
torialukset -kirja jatkaa samoja 
teemoja.”

KIRJA esittelee Helsinki-Tallin-
na-laivareitin historiaa vuodesta 
1965 nykypäivään. Siinä käydään 
läpi kaikki linjalla liikennöineet 
varustamot ja alukset. Esiteltäviä 
aluksia on toistasataa. Kirjassa on 
myös tietoa reitin historiasta aina 
Neuvosto-Eestin ajoilta Viron uu-
delleen itsenäistymiseen ja nyky-
päivään. 

Laivoista mukana ovat muun 
muassa Georg Ots, Kristina Regi-
na, Tallink, Sally Albatross, Cin-
derella, Nordlandia ja MyStar. 
Myös reitillä olleita hieman tun-
temattomampia aluksia nostetaan 
esiin, kuten Vanemuine, Suvetar, 
Alla Tarasova, Delfin Clipper ja 
Normandy. Edelleen esitellään 
myös reitillä vierailleet noin 30 
pientä pika-alusta, kuten muun 
muassa Sinilind, Liisa, Tallink 
Express I, Viking Express III ja 
Superseacat Three.

”Merihistoriaan liittyen olen 
myös kerännyt laivayhtiöiden 
vanhoja mainosjulisteita, joista 
julkaisin kirjankin. Se oli hyvin 
mielenkiintoinen projekti, joka 
alkoi jo ennen nettiaikaa. Lähetin 
kirjepostia eri laivayhtiöihin ja ju-
listemuseoihin ja löysin kirjallisis-
ta lähteistä värikkäitä julisteita.” 

Kysymykseen, miksi meren-
kulun historia kiinnostaa, Peter 
Raudsepp vastaa sen olevan yk-
sinkertaisesti ”elämää suurem-
paa”. 

”Laivojen draama sisältää mie-
lenkiintoisia tarinoita. Vanhoille 
laivoille on vuosien varrella ta-
pahtunut kaikenlaista. On ollut 
sotavuosia, uppoamisia ja karil-
leajoja. Ja sitten tietysti on myös 

JUHA LAITALAINEN

matkustajien ja miehistön henki-
lökohtaisia kokemuksia, miten ja 
miksi ihmiset matkustavat laivoil-
la.”

SUVUN virolainen tausta liittää 
Raudseppin tiivisti Tallinnan-lai-
vojen aihepiiriin.   

”Isäni on syntynyt Virossa. Per-
he asui Narvassa, kunnes sota-
vuosina isoisäni vangittiin ja vie-
tiin Siperiaan. Koska Narva oli 
Saksan ja Neuvostoliiton rintama-
linjalla, sukulaiset kehottivat iso-
äitiäni lapsineen ja sisaruksineen 
lähtemään sieltä pois, olihan so-
dan uhka todellinen.”

”He tulivat Suomeen inkeriläis-
siirtolaisten mukana, kun Inkerin 
alue tyhjennettiin ja sieltä pääsi 
joulukuussa 1943 Suomeen. He 
saapuivat Helsinkiin Suomi-ni-
misellä matkustajalaivalla, joka 
entisenä Tallinnan-laivana oli va-
rattu kuljetuksiin Paldiskista Han-
koon.” 

”Itse olen syntynyt Suomes-
sa, jossa isänikin teki työuransa. 
Myös isoäitini ja isän sisarukset 
jäivät Suomeen. Sen sijaan vuon-
na 1941 Narvassa vangittu isoisä-
ni ei koskaan tullut takaisin Sipe-
riasta. Hän kuoli siellä.” 

”Laivaharrastukseni taustalla 
saattaa olla sekin, että äitini työs-
kenteli lapsuudessani Svea-varus-
tamon Birger Jarl -laivalla, ja ru-
tiineihimme kuului tämän takia 
useita Ruotsin-matkoja vuodessa. 
Kävimme siellä katsomassa su-
kulaisia. Mentiin vain Eteläsata-
maan ja hypättiin laivaan.”

Raudsepp kertoo viimeisim-
män kirjansa kirjoittamisen olleen 
haastava tehtävä. 

”Voisi luulla, että olisi helppo 
koota kattava katsaus nykypäivä-
än ulottuvasta laivaliikenteestä, 
mutta sen kirjoittaminen oli yl-
lättävän hankalaa muun muassa 
monien yksityiskohtien ja alusten 
reittimuutosten vuoksi. Työ vei 
kaikkiaan kaksi vuotta!”

”Eikä lopputulos ole pelkästään 
merihistoriaa. Mukana on myös 
merkittäviä tapahtumia Viron 
kansan vaiheissa. Olen kertonut 
tarinan siitä, miten Viro onnis-
tui kuromaan kiinni länsimaihin 
nähden valtava elintasokuilun. 
Tarinassa on monta osaa aina vii-
sumivaikeuksista Viron EU-jäse-
nyyteen.”

”Aikaisemmin merimatka Hel-
singistä Tallinnaan kesti nelisen 
tuntia, kunnes tulivat pika-aluk-
set, ja matka-aika lyheni alle kah-
teen tuntiin. Ja kun myös isot 
matkustajalaivat alkoivat kul-
kea saman matkan parissa tun-
nissa, pika-alusten matka-aika, 
1,5 tuntia, ei jaksanut enää hou-
kutella matkustajia. Pika-alukset 
olivat myös herkkiä sääoloille. 
Kun kävi kova aallokko, ei voi-
nut lähteä merelle. Pika-aluksilla 
ei myöskään ollut rahtituloja, ei-
vätkä matkustajat ehtineet lyhyen 
matkan aikana ostaa laivalta juu-
ri muuta kuin kupin kahvia. Tämä 
ei tietenkään kannattanut, ja pika-
alukset poistuivat.” 

TALLINNAN-LAIVOJEN historias-
ta tunnetaan ehkä parhaiten le-
gendaarinen Georg Ots.

”Rajamuodollisuudet olivat 
tuolloin äärettömän monimutkai-
set. Tallinnan satamassa syynättiin 
kaikki matkustajat, mikä kesti ja 
kesti. Ilmeisesti tästä johtuen vi-
rolaisilla myös kesti sittemmin pit-
kään tottua länsimaisiin tapoihin. 
Jonottaminen terminaaleissa jat-
kui, vaikka Viro oli itsenäistynyt!” 

Raudsepp kuvailee kirjassaan, 
miten Helsinki-Tallinna-laivarei-
tistä kehittyi yksi maailman vilk-
kaimmista matkustajalaivalinjois-
ta. 

Myös onnettomuuksia sattui. 
Raudsepp kertoo yksityiskohtai-
sesti vuoden 1994 maaliskuun 
hankalasta jäätalvesta, jolloin Sal-
ly Albatross ajoi karille.  

”Laivan komentosillalla oli uut-

ta tietokoneavusteista tekniikkaa,  
tutkakarttoja, joihin kohdistui 
päivitysongelmia. Lisäksi hankali-
en jääolosuhteiden vuoksi joudut-
tiin käyttämään sulana pysynyttä 
Porkkalan väylää, mikä erikois-
reittinä aikaansai haasteita. Va-
rustamon puolelta taas edellytet-
tiin hankalista oloista huolimatta 
aikataulussa pysymistä. Tämä mo-
nen asian yhteissumma aiheutti 
karilleajon, kun alus oli tulossa 
Tallinasta Helsinkiin.” 

”Kirjassani kerron myös onnet-
tomuudesta, joka sattui Tallinkil-
le Kustaanmiekassa laivan ollessa 
matkalla Helsingistä Tallinnaan. 
Laivassa oli suomalainen luotsi, 
jonka kanssa virolaiselle päälli-
kölle syntyi ilmeisesti kommuni-
kaatio-ongelmia Kustaanmiekan 
läpiajossa.” 

”Onnettomuuden tapahtuessa 
Kustaanmiekka oli hyvin ruuhkai-
nen, ja laivoille jaettiin läpikulku-
vuoroja. Mutta niin vain tapahtui, 
että alus valitsi väärän kulkulinja-
uksen ja törmäsi Vallisaaren puo-
lella kivikkoon. Alus sai vuodon 
ja pysähtyi vasta matalikolle kilo-
metrin päähän ulkomerellä.” 

”Myös Suomenlinnan lähisaa-
rilla on tapahtunut matalikolle 

ajoja. Sähkökatkotkin ovat vai-
vanneet sekä pika-aluksia että 
isompia laivoja.”

”Kirjassa kerrotaan viihdeartis-
teistakin, mikä tuo mukavaa ajan-
kuvaa. Heidän avullaan lukija voi 
muistella vaikkapa omia matko-
jaan, jolloin laivalla esiintyivät esi-
merkiksi nyt jo edesmenneet Kir-
ka ja Pave Maijanen.” 

”Viihdetarjonnan lisäksi olen 
kuvaillut myös laivojen yleisötilo-
ja, joilla oli omat mieliinpainuvat 
nimensäkin. Myös eräiden laivo-
jen drinkkilista oli mielenkiintoi-
nen, olihan mukana muun muassa 
Tillintallin-drinkkejä. Myös laivo-
jen teemaristeilyt merirosvoineen 
olivat hauskoja markkinointitem-
pauksia.”

”Tässä yhteydessä kannattaa 
kertoa myös ensimmäisen suoma-
laisen Suvetar-laivan tarina. Saa-
tuaan liikenneluvan sille kävi niin 
onnettomasti syksyllä 1970, että 
sen matkustajat ja miehistö, jotka 
joutuivat yöpymään laivalla, häi-
riköivät niin pahasti laiturialueen 
venäläisiä vartiosotilaita, että ti-
lanne riistäytyi käsistä, ja pienen 
varustamon liikennöinti loppui 
siihen - vain muutaman risteilyn 
jälkeen.”

INTOURIST ja suomalaiset mat-
kanjärjestäjät joutuivat aikojen 
saatossa muutenkin pitämään yh-
teisiä kokouksia, joissa pohdittiin, 
miten suomalaisten matkustaji-
en alkoholinkäyttöön voitaisiin 
puuttua. 

”Yritettiin myös lisätä perhe-
matkailua. Kyllähän meno sittem-
min rauhoittui, kun pahimmat 
vuodet jäivät taakse.”

”Intouristia harmitti etenkin 
suomalaisten matkailijoiden har-
rastama länsimaisten farkkujen ja 
lenkkareiden kaupustelu kadulla, 
koska se halusi kaikki turistitulot 
neuvostoviranomaisten käyttöön. 
Mutta kun liikenteeseen oli saatu 
uusi iso laiva Georg Ots ja suoma-
laisia alkoi yhtäkkiä tulla tuhat-
määrin, viranomaiskontrolli muo-
dostui ylivoimaiseksi. Kerrottiin, 
että viranomaiset olisivat tämän 
takia jopa halunneet siirtää kysei-
sen laivan aivan muulle reitille.”

”20 vuotta sitten, EU-jäsenyy-
den myötä, virolainen yritystoi-
minta alkoi elpyä ja työvoiman 
liikkuminen vapautui. Mutta yhä 
edelleen suomalaiset vapaa-ajan 
matkustajat ovat enemmistönä 
Tallinnan-laivoilla, kun taas viro-
laisista suurin osa on työvoimaa.”

”Kirjan avulla voi seurata Suo-
men ja Viron suhteiden kehitty-
mistä. Tällä hetkellähän Tallinnan 
kaupunki elää lähes kokonaan 
suomalaisten matkailijoiden va-
rassa. Ja laivojen liikennöinti on 
suuresti muuttunut.”

”Olen kohdistanut kirjani etu-
päässä matkustajille, jotka vuosien 
varrella ovat kulkeneet Tallinnan-
laivoilla. Toisena kohderyhmänä 
ovat laivanrakennuksen histori-
asta kiinnostuneet, onhan esimer-
kiksi Tallinkin laivoista suurin osa 
rakennettu Suomessa.”

”Tallinnan ja Helsingin välinen laivareitti on yksi maailman vilkkaimmista matkustajalaivalinjoista”, Peter 
Raudsepp sanoo. Raudsepp kuvattiin Klippanin venelaiturilla Olympiaterminaalin kupeessa, jonne on 
juuri saapumassa kuvassa näkyvä Silja Linen Silja Serenade Tukholmasta. Serenade tekee kesäisin joitain 
matkoja myös Tallinnaan. Taustalla näkyy Katajanokan terminaali ja Viking Linen ruotsinlaiva M/S Gabriella 
ja sen takana Tallinnan reittiä päivittäin liikennöivä alus Viking XPRS.
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Designmuseon aukiolla tanssitaan jälleen tänä kesänä

Tapahtumalavalla, joka sijaistee Designmuseon aukiolla Korkeavuorenkadulla, järjestetään mm. suosittuja katulavatansseja. Kesäkatujen tapahtumalava on maksuton ulkoilmatila erilaisten 
tapahtumien järjestämiseen. Lava sijaitsee. Tapahtumalava on osa Helsingin ydinkeskustan kesäkatukokeilua. Tapahtumalava on kaupunkilaisten varattavissa 31.10. asti. Lavan voi varata ma-su 
kello 9–21. Lavan voi varata enintään kuudeksi tunniksi kerrallaan. Tanssilavan voi varata Varaamon verkkosivuilta. Paikalla saa olla yhtäaikaisesti maksimissaan 200 henkilöä ja tapahtumien 
tulee olla maksuttomia ja kaikille avoimia. Vastuu tilaisuudesta on aina tapahtuman järjestäjällä. Kaikki lavan käyttösäännöt löydät Varaamon ”Kesäkadun tapahtumalava” -sivulta.

Elämää professorien talossa
JUHA LAITALAINEN

Ulla Hyytiäinen (vas.) ja Riitta Rönn kuuluvat kotitalonsa historiikin toimituskuntaan. Pihlajatiellä sijaitsevan 7-kerroksisen talon kattoterassi on 
asukkaiden ahkerassa käytössä.

Professorien talo tunnettiin aikoinaan ruusuistaan. Toukokuun lopulla 
pihalla kukkivat tulppaanit.

Talossa asunut valokuvaaja 
Hilja Raviniemi vangitsi kuviinsa 
kotitalon arkea. Hilja ja Eero 
Raviniemi olivat koulutukseltaan 
kemistejä ja talon ensimmäisiä 
asukkaita. Molemmat omistivat 
elämänsä valokuvaukselle.

Kirja

Töölöläinen 
Minna Karila

Pihlajatiellä sijaitsevan 
kerrostalon historiasta ja 
arkkitehtuurista syntyi 
historiikki talkoovoimin.

Miksi 70-vuotiaasta talosta oli oi-
kea hetki kirjoittaa juuri nyt? 

”Oikeampi hetki olisi varmas-
ti ollut talon täyttäessä 50 vuot-
ta. Jos odotetaan 70 tai 100 vuot-
ta, talon alkuperäisiä asukkaita ei 
enää ole elossa. Toivoisin, että esi-
merkkimme olisi kannustus muil-
lekin taloyhtiöille”, talon asukas 
ja yksi kirjan kirjoittajista Riitta 
Rönn sanoo. 

Elämää Akateemisessa - Aka-
teeminen asunto-osakeyhtiö Pih-
lajatie 50-52 julkaistiin huhtikuun 
alussa.

Vajaassa kolmessa vuodessa 
talossa asuvista eri alojen asian-
tuntijoista koostuva kuusihenki-
nen toimituskunta kokosi tietoja, 
valokuvia ja muistoja. 

Koska arkistoja oli hävinnyt, 
kirjoittajia auttoi alkuvaihees-
sa se, että Helsingin yliopiston 
opettaja- ja virkamiesyhdistyksen 
jäsenet olivat säntillisesti arkis-
toineet kaikki rakennustoimikun-
nan pöytäkirjat. Faktan tarkistus 
oli tärkeää. 

”Kun asiat välittyvät monen ta-
hon kautta, syntyy helposti rik-
kinäinen puhelin -ilmiö, jolloin 
kuulopuheista syntyy virheellisiä 
totuuksia”, Rönn sanoo. 

Talossa on asunut myös valoku-
vaaja Hilja Raviniemi, yksi Ka-
meraseuran perustajista. 

”Monet kirjan valokuvista Hil-
ja oli antanut naapureilleen. Oli 
meidän onnemme, että kuvat löy-
tyivät kotialbumeista”, talon asu-
kas ja kirjan toimituskuntaan 
kuuluva Ulla Hyytiäinen toteaa. 

HELSINGIN yliopiston opettaja- 
ja virkamiesyhdistys rakennutti 
7-kerroksisen talon helpottaak-
seen jäsenistönsä asuntopulaa jäl-
leenrakennusajan Helsingissä.

Talo valmistui kesällä 1952 sa-
moihin aikoihin, kun Helsingissä 
elettiin olympiahuumaa. Alkuvai-
heessa kaikissa asunnoissa asui 
yliopiston henkilökuntaa, mm. 
kymmenen eri tieteenalan profes-
soria. Taloa alettiinkin kutsua pro-
fessoreiden taloksi. Onko akatee-
misuudesta yhä jäänteitä? 

”Talossa on nykyään kaikkien 
alojen edustajia, mutta toki aka-
teemisia ja yliopistossa opettanei-
ta on edelleen paljon”, Hyytiäinen 
sanoo. 

”Meilahdessa ylipäätään asuu 
paljon  ylemmän korkeakoulutut-
kinnon suorittaneita, mikä johtuu 

varmasti ennen kaikkea asuntojen 
korkeista hinnoista”, Rönn jatkaa.

Monet talossa asuvat per-
heenäidit olivat myös virkanaisia. 
Talossa asui sen ensimmäisenä vu-
osikymmenenä lähes 50 lasta, jot-
ka tuli hoidettua yhteisöllisesti. 

”Jos perheenäiti oli luennolla, 
hänen lapsensa saattoivat men-
nä naapuriin syömään. Taloon oli 
suunniteltu lasten päiväkoti, mut-
ta yhteisöllisen toiminnan vuoksi 
sille ei ollut tarvetta”, Ulla Hyyt-
iäinen kertoo. 

Yhteisöllisyys talossa on vuosi-
en varrella muuttanut muotoaan. 

”Tänä päivänä se näkyy esi-
merkiksi yleisistä tiloista huoleh-
timisena. Meillä oli juuri talkoot, 
joissa laitettiin pihalle uusia istu-

tuksia ja siivottiin yhteisiä tiloja”, 
Riitta Rönn sanoo. 

Kattoterassiin johtavalla käy-
tävällä on myös talon oma pieni 
kirjasto.

Pirkko Pulli kirjoittaa talon 
ompeluseurasta: 

Taloon perustettiin myös om-
peluseura, joka keskittyi moneen 
muuhunkin asiaan kuin pelkäs-
tään ompeluun. Seuran jäsenet 
jatkoivat kokoontumistaan sen-
kin jälkeen, kun talosta oli muu-
tettu pois. Viimeksi ompeluseu-
ran 50-vuotismuistelu järjestettiin 
juuri ennen koronaviruspandemi-
aa, ja vielä silloinkin osallistujia 
oli kymmenkunta. Ompeluseu-
ra kokoontui tiiviisti silloin, kun 
omat vanhempamme olivat vie-

lä elossa. Sen jälkeen tapaamiset 
ovat olleet satunnaisempia. 

MITEN arkkitehti Aulis Blomstedt 
päätyi talon arkkitehdiksi? 

”Jos tänä päivänä jokin yhteisö 
rupeaisi suunnittelemaan taloa, 
hanke luonnollisesti kilpailutettai-
siin. Tuolloin reilu 70 vuotta sitten 
pöytäkirjoissa mainitaan vain, et-
tä talon suunnittelijaksi oli valittu 
Aulis Blomstedt. Luultavasti jolla-
kulla oli yksinkertaisesti kontak-
ti tähän nousevaan arkkitehtin. 
Blomstedt oli Teknillisen Korkea-
koulun arkkitehtuurin professori, 
Eduskuntatalon suunnitelleen J.S. 
Sirénin seuraaja. Hän oli arvostet-
tu nimenomaan opettajana ja teo-
reetikkona”, Rönn valaisee. 

Aulis Blomstedt oli naimisissa 
Jean Sibeliuksen tyttären kans-
sa, joten musiikin roolista tuli hä-
nelle tärkeä. Arvoasunto-lehdessä 
oli vuonna 2014 artikkeli talosta. 
Blomstedt suunnitteli myös appi-
ukkonsa hautamuistomerkin Ai-
nolaan.

Kaikille taloon muuttaneille yk-
si ihastuksen kohteista on katto-
terassi. 

”Kattoterassilla pidetään juhlia, 
ja usein joku talomme harraste-
lijamuusikoista on paikalla soit-
tamassa. Jos sää ei suosi, vintti-
tasanteella on tyhjää tilaa, jonne 
voi siirtyä.” 

Blomstedt suunnitteli kuulem-
ma alun perin kattoterassin yhte-
yteen myös pukukopit. 

MARKKU TAMMISEN KOTIALBUMISUOMEN VALOKUVATAITEEN MUSEO

Hilja Raviniemen valokuvateos 
”Aamun askeleita”. Talonmies 
luutii lunta etupihalla. Kuva on 
otettu Raviniemien asunnon 
parvekkeelta.
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MUKANA VALTIONPALKITUN

 HIETSUN PAVILJONGIN MENOSSA ALUSTA ASTI

Ikimuistoiset juhannusristeilyt
Koe juhannuskokot, merellinen tunnelma  

ja herkullinen juhannusmenu. 

Lähdöt Helsingin Kauppatorilta.

Varaa omasi 
Paikkoja rajoitetusti!

PASSIKUVAUS

ILMAN AJANVARAUSTA
Virallinen passikuva lähetettynä

poliisin lupajärjestelmään.

Mikonkatu 7
00100 Helsinki

arkisin 9-18 
lauantaisin 10-16

Talossa vallitsi ensimmäisinä vuosikymmeninä vahva yhteisöllisyys. 
Päiväkotia ei tarvittu, sillä lapset hoidettiin naapurivoimin.

Maisema on muuttunut vuosikymmenten saatossa. Villa Ro:n 
huvilassa asuttiin vielä vuonna 1953. Nykyisin paikalla on Tilkan 
sairaalaa.

Helsinki-päivänä 12.6. klo 18.00 voi Seurasaaressa nähdä 
kansantanssia. Neulekävelyt järjestetään 30.5. klo 12 ja 27.6. 
klo 14.00. Tapahtumiin on vapaa pääsy.

Sillan yli Seurasaareen
Tapahtuma

Töölöläinen

Seurasaaressa voi neuloa 
kävellessä tai nähdä 
kansantanssia Helsinki-
päivänä 12.6.

Pakkaa oma neuletyö mukaan 
ja lähde kävelylle Seurasaareen. 
Tunnin mittaisella kävelyllä kier-
retään Seurasaari samalla neu-
loen. Reippailun ja ahkeroinnin 
jälkeen on luvassa kahvit. Liik-
keelle lähtö tapahtuu Kahvihuo-
ne Mieritzin edestä. 

Suomessa on pitkä perinne yh-
dessä neulomiselle. Neule otettiin 
mukaan kyläilylle, matkantekoon 
ja paimeneen, jopa heinäniitylle 
käveltiin neuletyötä tehden.

Yhteisöllinen neulominen on 
jälleen suosittua, ja nyt neulo-
taan kahviloissa, kirjastoissa sekä 
muissa julkisissa tiloissa. Neulon-
ta ja käsillä tekeminen vaikutta-
vat positiivisesti hyvinvointiin ja 
yhdessä tekeminen lisää yhteisöl-
lisyyden tunnetta.

Helsinki-päivänä Seurasaaren 
Antin aukiolla on nähtävissä kan-
santanssia rytmikkään pelimanni-
musiikin säestyksellä.

SEURASAARISÄÄTIÖ

RIITTA Rönn on asunut talossa 30 
vuotta, Ulla Hyytiäinen 22 vuot-
ta. Näiden vuosien aikana lähelle 
on tullut iso kauppa ja kivijalka-
liikkeet ovat kadonneet. Viereen 
on noussut myös kokonainen uusi 
kaupunginosa, Pikku Huopalahti. 

”Liikenne toimii tosi hyvin ja 
koulut ovat lähellä. Keskustaan 
pääsee helposti julkisilla ja pyöräl-
lä ja Pasilaan Keskuspuiston halki 
hujauksessa.”

Mikä merkitys ympäristöllä ja 
lähiluonnolla on asukkaille? 

”Valtava. Ei meillä ollut koiraa 
ennen kuin muutimme taloon. 
Tyttäreni kävi Steiner-koulun ja 
harrasti ratsastusta Ruskeasuon 
talleilla. Ja aina kun ensimmäi-
set auringonsäteet tulevat maalis-
kuun alussa, suuntaamme Seura-
saareen”, Ulla Hyytiäinen kertoo.

”Näen historiikin tekemisen jat-
kumona. Seuraava sukupolvi voi 
kirjoittaa päivitetyn historiikin 
meidän versiomme pohjalta. Ta-
rinoita syntyy koko ajan, jokai-
nen meistä jättää talon historiaan 
omat jalanjälkensä”, Riitta Rönn 
painottaa. 

”Kun on asunut pitkään samas-
sa talossa, syntyy tunnetiloja. Epä-
suomalaisesti näitä tunteita voi 
myös jakaa ja sirotella kirjaan. Tä-
mä on ollut jännittävä, hauska ja 
palkitseva löytöretki”, Ulla Hyyti-
äinen sanoo.

➤➤ Historiikkia Elämää 
Akateemisessa - Akateeminen 
asunto-osakeyhtiö Pihlajatie 50-52 
voi lainata Helsingin kaupungin, 
Helsingin yliopiston ja Aalto 
yliopiston kirjastoista. 

HELSINGIN KAUPUNGINMUSEO

INKERI KANGASVUON KOTIALBUMI
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Pyhän hengen suojaa kaikille luoduille

Verrattoman moni-ilmeiseen Mu-
siikkitalon klassiseen musiikkike-
vääseen on mahtunut poikkeuk-
sellisen paljon suurta ja mahtavaa 
korvanruokaa. Orkesterikonsertti 
on aina elämys, ja kun soittajiston 
lisäksi mukaan tulee monisatapäi-
nen kuoro, on mukana myös ko-
meaa silmänruokaa.

Mammuttiteosten sarjan aloit-
ti huhtikuun alussa Radion sinfo-
niaorkesteri esittämällä Edward 
Elgarin oratorion Gerontiuksen 
uni. Se on tarina vanhasta mie-
hestä, joka uneksii kuoleman 
jälkeisestä elämästä, pääsys-
tä kiirastulen kautta taivaaseen 
nauttimaan ikuisesta autuudesta, 
enkeleiden seurasta ja lopulta itse 
Luojan kohtaamisesta. 

Elgar, jonka me parhaiten tun-
nemme juhlavista Pomp and Cir-
cumstance -marsseistaan, on tässä 
teoksessa vienyt toisaalta mah-
tipontisuuden äärimmilleen, toi-
saalta teos henkii mitä lempeintä 
hellyyttä. Nicholas Collonin joh-
tamassa esityksessä lauloi kolmen 
solistin lisäksi viisi kuoroa, joista 
kaksi Englannista; yhteensä 250 
laulajaa. Kokemus oli upea!

KUUKAUTTA myöhemmin kak-

si pienehköä orkesteria, Tapiola 
Sinfonietta ja Keskipohjanmaan 
Kamariorkesteri löivät hynttyyt 
yhteen muodostaen mukavanko-
koisen soittajiston Beethovenin 
IX sinfonian esittämiseksi. Dima 
Slobodeniouk johti teoksen ensin 
Temppeliaukion kirkossa ja sen 
jälkeen Kokkolassa. 

Teos ei tarvitse jättiläiskuoroa, 
vaikka usein sitäkin on laulamas-
sa monisatapäinen joukko, mut-
ta ehdottomasti hyvän kuoron se 
tarvitsee. Juuri sitä oli Viron fil-
harmoninen kuoro, noin 40 lau-
lajaa, ja balanssi orkesterin ja kuo-
ron välillä oli erinomainen.

Pari viikkoa myöhemmin sama 
teos soi RSO:n ja Musiikkitalon 
80-päisen kuoron esityksenä, ka-
pellimestarina Nicholas Collon. 

Kyllä tämä esitys vielä syvem-
mälle sieluun pureutui kuin edel-

linen, kiitos myös erittäin hienon 
solistikvartetin, jossa suomalais-
väriä edusti Tuomas Katajala su-
vereenilla laulullaan. 

Umpikuuron säveltäjän humaa-
ni teos kantaesitettiin 1824 Napo-
leonin sotien jälkeen, jolloin Eu-
rooppa oli melkoisten poliittisten 
myllerrysten vallassa. Alles schon 
dagewesen! Sinfonian viimeinen 
osa, Schillerin runoon sävelletty 
Oodi ilolle, julistaa rauhaa, velje-
yttä ja vapautta. Sinfonia soi Ber-
liinin muurin murtumisen vuoksi 
järjestetyssä juhlassa. Voi kunpa 
sen sanoma saisi jalansijaa nyky-
maailmassamme! 

TULI mieleen muuan kouluaikoje-
ni ainekirjoitus. Valitsin annetuis-
ta aiheista otsikoksi Huomispäi-
vänä kansat on veljet keskenään. 
Koska en ollut tippaakaan poliit-

tisesti valveutunut, en tunnistanut 
Internationaalia, maailman kuu-
luisinta työväen laulua, vaan kir-
joitin hehkuvan ylistyksen Beet-
hovenin IX sinfoniasta ja sen 
tasa-arvoaatteesta. ”Alle Men-
schen werden Brüder” kääntyi 
mielessäni oikein hyvin tuoksi In-
ternationaalin julistukseksi. Kyllä 
kympin sain, mutta kaupanpäälli-
siksi pikku luennon työväen aat-
teesta ja kommunismista. Ansai-
tusti. 

Johdin muuten Helsingin Työ-
väen Sekakuoroa 1960-luvun 
puolivälissä. Silloin viimeistään 
opin koko liudan muitakin aat-
teen lauluja. Hyvin sujui töölö-
läisneitosen yhteistyö perinteik-
kään vasemmistokuoron kanssa; 
monet konsertit ja keikat johdin, 
mutta oli sovittu, että vappumars-
seille en osallistunut.  

HYPPÄSIN hetkeksi syrjään suur-
teoksista, siispä takaisin! 

28.5. oli Musiikkitalossa taas 
kuultavissa puolitoistatuntinen 
megateos: Helsingin kaupungin-
orkesteri esitti Gustav Mahlerin 
Tuhanten sinfonian Jukka-Pekka 
Sarasteen johdolla. 

Mukana oli kahdeksan solistia, 
orkesterin takana ja sivuilla viisi 
kuoroa, kolmisensataa laulajaa 
– ei sentään tuhatta, kuten kan-
taesityksessä 1906. Esitys oli pa-
kahduttavan upea. 

Tämänkin teoksen sanoma is-
kee aikaamme: ensi osassa pyyde-
tään pyhän hengen suojaa kaikille 
luoduille, ja toisen osan teksti on 
Goethen Faust II:n loppukohta-
us, eräänlainen pyhä rituaali, jossa 
ikinainen suo maailmalle vapau-
tuksen.

Tuulikki Närhinsalo

Ruokakulttuuria, 
tapahtumia ja  
ehkä iso areena
 
TUKKUTORI
Helsingin kaupunki suunnit-
telee Tukkutorin alueelle uu-
distuksia, jotka toteutuisivat 
vaiheittain 2030-luvulla. Alus-
tavissa suunnitelmissa alue 
voisi olla nykyistä suurempi 
ruokakulttuurin ja tapahtu-
mien keskus, joita reunustai-
sivat uudet asuinrakennukset. 
Tukkutorille on alustavasti so-
viteltu jopa 17 000-paikkaista 
tapahtuma-areenaa. Myös tuk-
kutoiminnan on tarkoitus jat-
kua. Kaupunkilaiset pääsevät 
kommentoimaan suunnittelu-
periaatteita myöhemmin tänä 
vuonna. 

Alueen tulevaisuudesta on 
hahmoteltu neljä luonnos-
maista skenaariota, joissa 
alueelle ominainen teollinen 
tunnelma säilyy. Alustavissa 
luonnoksissa Tukkutorin alu-
een pohjoisosiin on hahmotel-
tu asuinrakentamista täyden-
tämään Hermannin rantatien 
toiselle puolen rakentuvia uu-
sia Verkkosaaren ja Herman-
ninrannan aluetta. Keskiosissa 
säilyy vastaisuudessakin tilaa 
tukkutoiminnalle ja elintarvi-
keteollisuudelle. 

Eteläpäädyssä Teurastamon 
vilkas kulttuurialue puolestaan 
laajenee, ja erilaiselle tapah-
tumatoiminnalle pyritään 
löytämään lisätiloja. Myös al-
ueen viheralueita suunnitel-
laan kohennettavaksi. 

Suunnitteluperiaatteita on 
tarkoitus käsitellä kaupunki-
ympäristölautakunnassa lop-
puvuodesta 2024. 

TUULIKKI NÄRHINSALO

Gerontiuksen uni täytti Musiikkitalon orkesterin ja ison kuoron voimin.
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Tyyli

Jäikö lehti saamatta? 

www.paikallislehdet.com

Ei vain isoille miehille
Töölöläinen 
Petri Laaksonen

Vaateliike Mr. Big avasi 
uuden kaupan Museokadulle.

Ensi vuonna tulee kuluneeksi 30 
vuotta siitä, kun Mr. Bigin perus-
taja Peter Stormbom avasi en-
simmäisen Mr. Big -liikkeensä 
Helsingin keskustaan Makkara-
taloon.

”Ei minulla ollut kokemusta 
vaatealasta, en tiennyt edes omaa 
vaatekokoani. Aloittaessani me-
nin ensimmäisille vaatemessuille 
Saksaan, oli tarvetta isojen mies-
ten vaatteille. He yrittivät auttaa, 
mutta eivät ymmärtäneet mitä isot 
koot minulle tarkoittivat. Ensim-
mäisen sesongin myin sitten pie-
nempiä vaatteita, kuin aikomus 
oli”, Peter Stormbom muistelee.

Ajatus isojen miesten vaate-
liikkeestä syntyi Yhdysvalloissa 
Stormbomin opiskeluvuosina.

”Silloinen paras ystäväni oli iso-
kokoinen ja hänen kauttaan sikä-
läiset erikoiskaupat tulivat tutuik-
si.”

Meni useampi vuosi ennenkuin 
Mr. Big pääsi kunnolla vauhtiin. 
Stormbom oli kuitenkin keksinyt 
markkinaraon, jolle oli tilausta.

”Tuli tarvetta laajentamiselle. 
Parhaimmillaan meillä oli kah-
deksan liikettä auki ympäri Suo-
mea. Kauppa kävi, mutta työtä oli 
paljon. Nykyään meillä on kolme 
liikettä, Töölössä, Vantaalla Jum-
bossa ja Tampereella.”

CITYCENTERIN liike suljettiin ko-
ronan takia. Ajatus sijainnista kes-
kustan liepeillä jäi kuitenkin kyte-
mään. Erityisesti Töölön viihtyisät 
kulmat pienkauppoineen kiinnos-
tivat Peter Stormbomia ja vaimoa 
Janica Stormbomia.

”Asiakkaamme kulkevat autoil-
la ja tässä on parkkipaikkoja, jopa 
ihan oven edessä. Alue on muu-
tenkin meille tuttua. Olenkin ai-
na sanonut, että haluaisin liikkeen 
juuri näille kulmille”, Peter kertoo.

Hän ei niinkään kehu omaa lii-
keideaansa, vaikka se onkin me-
nestynyt.

”Yksikään liikeidea ei kannata 
ilman hyvin tehtyä työtä. Jos meil-
lä joku yrittää tehdä vasemmalla 
kädellä jotain, niin kyllä siitä sa-
nomista tulee. Asiakastilanteissa 
pitää antaa kaikkensa. Olemme 
täällä ratkaisemassa asiakkaidem-
me ongelmia, se on päätyömme. 

Valitettavasti se unohtuu hyvin 
usein monissa paikoissa”, Peter 
sanoo.

Toinen syy menestykseen löytyy 
vaatteissa ja etenkin tyylissä.

”Meillä on aina ollut aika ma-
keita vaatteita, myös värikkäitä 
versioita, joista asiakkaat pitävät. 
Yhtään vaatetta ei ole ikinä tullut 
meille myyntiin vain sen takia, et-
tä siinä on iso koko.”

”Meillä on käynyt monta vuotta 
normaalikokoisia sanomassa, että 
olisi kiva käydä meillä asiakkaina. 
Museokadun liikkeeseen toimme 
sitten valikoimaan pienempiä ko-
koja, joilla yritämme tavoitella 
töölöläisiä herrasmiehiä. Pienil-
lä koolla Stormbomit tarkoittavat 
L-kokoa ja siitä ylöspäin. Vantaal-
la ja Tampereella pienin kokom-
me on XXL.”

MR. BIGISSÄ mennään laatu edel-
lä.

”Ei olla halpa liike, mutta ei 
myöskään kallis. Meillä on laa-
dukkaita vaatteita Euroopas-
ta, pääosin Saksasta, Tanskasta, 
Ruotsista ja jotain kotimaisiakin 
on. Tarjontaa on vapaa-ajan vaat-
teista juhlapukeutumiseen, jokai-
seen tarpeeseen. Kesällä suosit-
tuja ovat esimerkiksi isokokoiset 

uimahousut ja golf-paidat, eli kyl-
lä isokokoisetkin liikkuvat ja har-
rastavat.”

”Värikkäät vaatteet myyvät hy-
vin. Isot miehet ovat rohkeita”, Ja-
nica tietää.

Mitä ajattelette verkkokaupois-
ta?

”Meilläkin toki on verkkokaup-
pa, mutta toimintamme perustuu 
henkilökohtaiseen palveluun. En 
usko, että verkkokauppa tulee 
koskaan sulkemaan vaatekaup-
poja, sillä monet ihmiset kaipaa-
vat kohtaamisia.”

”Juhlapukujen ostamisessa so-
vittaminen on äärimmäisen tär-
keää, ja mitä isommaksi koko 
menee, sitä vaikeampaa verkosta 
ostaminen on.”

Mitä puvut teillä keskimäärin 
maksavat?

”Päämerkki meillä on saksalai-
nen, yli 100 vuotta vanha yritys, 
Carl Gross. He osaavat mitoituk-
sen erinomaisesti. Heidän valmis-
tamansa puvut maksavat keski-
määrin 500 euroa. Kauluspaidat 
ovat alle 100 euroa.“

VOISIKO MR. Bigin rinnalle syntyä 
Mrs. Big?

”On sitä pyydetty monesti. 
Miesten kanssa asioiminen on 
suoraviivaista, mistä pidämme. 
Miehet todella arvostavat hyvää 
palvelua, mistä kertoo muun mu-
assa se, että he kättelevät usein 
kaupan lopuksi.”

”Mitä isompi ostos, sitä her-
kemmin tulee tassua perään”, Pe-
ter Stormbom sanoo hymyillen.

➤➤ Mr. Big, Museokatu 5

Monille kaupoille iso vaate voi tarkoittaa XL:ää, mutta Mr. Bigissä koot menevät aina kahdeksaan XL:ään 
asti. Museokadun liikkeessä on tarjontaa myös normaalikokoisille miehille, L-koosta alkaen. Janica ja Peter 
Stormbom uskovat vahvasti henkilökohtaisen palvelun voimaan.

Isokenkäsille miehille on tarjolla 
Lloydin kenkiä. Värikkäät 
vaatteet ovat liikkeen hitti. Myös 
housujen lyhennys onnistuu, jopa 
odottaessa.

PETRI LAAKSONEN
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Töölöläinen 			 
S. Soininen

Vaatturiliike Sauma on 
palvellut tahdikkaita 
gentlemanneja 20 vuotta.

Tyylikkyys on aina muodissa, ja 
miestä itseään miellyttävä pukeu-
tumisen mukava omaleimaisuus 
on Sauman filosofian kulmakivi. 

Tiistaiaamu on valjennut jo var-
hain, ja auringonpaisteen hem-
mottelemat lehmukset huoku-
vat alkukesän vihreää raikkautta. 
Helsingin ainoalla oikealla puisto-
kadulla vallitsee verraton tunnel-
ma, josta nauttivat aamukahvin 
merkeissä vaatturiliike Sauman 
yrittäjät, vaatturit Olli Holstikko 
ja Tuomo Pynttäri. He ovat pait-
si armoitettuja ammattilaisia myös 
leppoisia karaktäärejä. 

Sauma asettuu Bulevardi 14:ssä 
sijaitsevan uusrenessanssita-
lon kulmahuoneistoon. Liikkeen 
edustalla on muutama terassipöy-
tä, joiden äärellä vaattureiden päi-
vän alkaa hyvällä kahvilla upeas-
sa miljöössä, jota sävyttää vehreä 
Vanha kirkkopuisto. Ohikulkijat 
tervehtivät vähän väliä vaatturei-
ta, ja aika moni pysähtyy vaihta-
maan heidän kanssaan kuulu-
miset kuin kirkonkylän raitilla 
konsanaan.
 
VIIME VIIKOLLA Saumassa juh-
littiin hyvin ansaittua 20 vuoden 
etappia. Viihtyisään myymäläti-
laan, jossa asiakkaita palvelevat 
oikeat vaatturit, oli kokoontunut 
tuvan täydeltä asiakkaita ja ys-
täviä. Rennosti oman tyylitajun-

sa puitteissa hyvin pukeutuneet 
miehet olivat ilo silmälle. Italiasta 
paikalle olivat lentäneet Sauman 
myymien vaatemerkkien, pitkät 
perinteet omaavien perheyritysten 
omistajasukujen edustajat.

Holstikko ja Pynttäri korostavat 
pukeutumisen mukavuutta, ren-
toutta ja helppoutta. Mukavuutta 
voi edustaa vaikka juhliin puet-
tu pukukoodin mukainen mittati-
laussmokki. 

”Olemme Saumassa apuna ja 
mahdollistamassa miehen pukeu-
tumisen ja hänen aidot tarpeensa 
mitään sen enempää tuputtamat-
ta,” vaatturit sanovat. 

Liikkeessä vaatteita ja asustei-
ta voi tutkia itsekseen ja vaikka-
pa puntaroida minkäväriset chi-
not tänä kesänä vetää jalkaansa 
tai kaipaisiko auringonlaskun 
hetki vielä neuletta. Kun halu-
aa tulla pukeutumisneuvotuksi 
tai kuulla esimerkiksi kankais-
ta, avulias asiantuntija kyllä ker-
too. Kankaiden sekä vaatteiden 
ominaisuudet ovat kiehtovia. Jo-
pa sävykkäämpiin pukupäätök-
siin houkuttelevat kangasvalikoi-
mat ovat runsaat.  Habitustaan voi 
aina täydentää asusteilla. Viikon-
loppulaukkuun sopii vaivattomat 
valmisvaatteet mökkireissulle tai 
kaupunkilomalle.

Valmisvaate viimeistellään 
usein pienillä muutostöillä ku-
ten lahkeiden lyhennyksellä. Var-
muudella väitän, että Saumasta 
saa taatusti hyvin istuvat vaatteet 
joka lähtöön olkoon kyseessä kä-
sityönä ommeltu upea räätälinpu-
ku tai kesäjuhlia piristävät rennot 
vetimet. Sauman pätevä henkilö-
kunta osaa neuvoa myös puku-
koodeista.

Liikkeen vaaterepertoaarin läh-
tökohtana on ollut miehen puku, 
jonka ympärille on rakentunut 
laadukas valmisvaatevalikoima. 
Hyvin kuratoitu valmisvaatevali-
koima sekä mittatilaus- ja räätä-
linpuvut yhdistettynä palveluun 
vieläpä miellyttävässä ympäris-
tössä, on kannatellut Saumaa hy-
vin kahden vuosikymmenen ajan. 

No miltä nyt tuntuu? 
”Todella hyvältä, emmekä oli-

si voineet edes kuvitellakaan, et-
tä olisimme tässä tänään,” vaattu-
rit vastaavat. 

1990-luvun lopulla nuoret yli-
oppilaat Holstikko ja Pynttä-
ri miettivät suuntautumistaan. 
Pynttäri, joka harrasti kilpatans-
sia ja edusti Suomea kansainvä-
lisillä estradeilla, oli jo tuolloin 
tekemisissä tanssivaatteiden val-
mistamisessa. Hän ajatteli, että 
omien tarpeittensa lisäksi ja hän 
voisi tehdä niitä muillekin. Hänel-
le luonteva tapa oppia vaatturik-
si oli opintojen aloittaminen Roi-
huvuoren ammattikoulussa, jossa 
myös Holstikko aloitti opintonsa. 
Holstikkoa kiinnosti käsillä teke-
minen ja häntä inspiroi myös lap-
suudenystävä, tunnettu vaatturi 
Arman Alizad. Myöhemmin Ali-
zad kävi opettamassa Roihuvuo-
ressa. 

”Hän veti meille housukurssin, 
ja ajattelin, että kyllä tuossa on 
siisti tyyppi,” Pynttäri muistelee.
 
TÄRKEÄ virstapylväs molemmille 
herroille oli työharjoittelun aloit-
taminen legendaarisen vaatturi-
mestari Jouni Korhosen yrityk-
sessä. Mestariaatteen keskeinen 
periaate on ammattitaidon siirtä-
minen nuoremmalle sukupolvelle 
mestari-kisälli-periaatteen mukai-
sesti. Alizad oli esitellyt Holstikon 
vaatturimestarille. Pynttäri puo-
lestaan soitti Korhoselle, joka ky-
syi häneltä, että mitä osaat? 

”En oikein yhtään mitään,” hän 
vastasi ja sai siltä istumalta har-
joittelupaikan. Korhosen liike ja 
työtila sijaitsi hänen kotinsa yhte-
ydessä Etu-Töölössä. Tänäkin päi-
vänä Korhosen valmistamia puku-
ja on varmasti yhä käytössä.
 
”AMMATTIKOULU oli lähinnä pin-
taraapaisu, ja vaatturiksi opim-
me tekemällä. Korhosen huomas-
sa pääsimme heti oikeisiin töihin. 
Yksikertaisista tehtävistä   kuten 
punttien lyhennyksistä ja napinlä-
pien ompelusta etenimme nöyräs-
ti vaativampiin töihin ja isompien 
kokonaisuuksien tekoon. Mesta-
ri oli aina paikalla neuvomassa ja 
kaiken kukkuraksi hän valmisti 
meille joka päivä aterian. Vietim-
me innostuneina myös vapaa-ai-
kamme työhuoneella. Korhoselta 
saamamme oppi oli korvaamaton-
ta, ja ymmärtämyksemme leikka-
uksista, kaavoista ja vaikkapa 
kankaista on edesauttanut koko 
uraamme ja yrittäjyyttämme.”

Pauligin TV-mainoksessa vaat-
turimestari totesi, että täydellistä 
pukua ei olemassa. 98-prosentti-
nen lopputulos on jo juhlan ar-
voinen.

Korhonen oli valloittava per-
soona, joka lausui runojakin. 
Päinvastoin kuin monet yksin 
puurtavat käsityöläiset hän oli 
ulospäin suuntautunut yrittäjä, 
joka ymmärsi myös myynnin ja 
markkinoinnin päälle.

Vaatturimestarin poismenon 
jälkeen Pynttäri ja Holstikko os-
tivat Jouni Korhonen Oy:n, jonka 
he nimesivät Saumaksi. Firman 
liikemerkki vuodelta 2004 on 
ommeltu 20 vuoden ajan jokai-
sen Saumasta lähteen mittapuvun 
takin vuoreen. ”Kyllä meille tulee 
yhä edelleen iloinen mieli, kun 
näemme loppusovituksessa hy-

vin istuvan puvun miehen päällä,” 
Holstikko ja Pynttäri sanovat.
 
”SAIMME Korhoselta luontevan 
startin ja mahdollisuuden tehdä 
alusta lähtien töitä yllin kyllin. 
Kivijalkaliikkeemme sijaitsi en-
simmäiset vuodet Aurorankadul-
la. Eritoten korjaus- ja muutostyöt 
toivat meille perustoimeentulon. 
Palvelimme vaatturimestarin van-
hoja asiakkaita, ja meihin luotet-
tiin vaikka olimme untuvikkoja.”

Vuonna 2011 Sauma muutti 
Bulevardi 13:een. Liiketila osoit-
tautui jo samana vuonna liian 
pieneksi. Onneksi väljempi huo-
neisto löytyi Bulevardi 14:stä. 
Vaatturit ovat sangen tyytyväisiä 
sijaintiinsa upeassa talossa ele-
gantilla Bulevardilla, aivan ydin-
keskustan naapurissa.

Yritys on kasvanut orgaanisesti, 
ja vuosien saatossa myös vaattu-
reiden suhteet traditionaalisiin eu-
rooppalaisiin vaate- ja kangasval-
mistajiin ovat syventyneet. 

”Monelle perinteiselle vaatefir-
malle henkilökohtaisuus ja koh-
taamiset kasvokkain ovat hyvin 
tärkeitä. Valmisvaatevalikoimam-
me on ajan saatossa hyvin hiou-
tunut.”
 
”AIDOSTI työmme suurin anti on 
ollut mahdollisuus tutustua mo-
nenlaisiin ihmisiin, niin asiak-
kaisiimme kuin yhteistyökump-
paneihimme,” he innostuvat. 
Kunnioitus ja nöyryys ammatti-
taidon tuomalla varmuudella täy-
dennettynä ovat hyviä ominaisuus 
asiakaspalvelijalle. Saumassa ei 
ylenkatsota ketään, ja sisään voi 
marssia vaikka remontin lomassa 
haalareissa silkkisolmiota valitse-
maan illan pirskeisiin.

Toimittaja pääsee piipahtaa-
maan Sauman työhuoneelle, mis-
sä vaatturit työskentelevät. Saman 
rakennuksen pihasiivessä sijaitse-
valla valoisalla ja miellyttävällä 
työhuoneella yllätän vaatturimes-
tari Antti-Juhani Hampaalan, jo-
ka on monennen polven vaatturi 
itsekin, työn parissa pukua vii-
meistelemässä. Täällä piirretään 
kaavat, leikataan kankaat ja om-
mellaan käsityöpuvut monen sor-
tin muutostöistä puhumattakaan.

”Olemme onnekkaita, sillä mei-
tä on kaksi yrittäjää, mikä on ollut 
merkittävä voimavara. Olemme 
voineet jakaa yrittämisen ilot ja 
surut sekä huolehtia myös omas-
ta hyvinvoinnistamme esimerkik-
si pitämällä kunnon lomat vuoro-
tellen sekä tekemällä normaalia 
työpäivää”, Holstikko ja Pynttäri 
kertovat.

Holstikko, jonka työmatka Pu-
navuoren kodista taittuu kävellen, 
viettää kesänsä veneillen lähivesil-
lä. Pynttäri, joka ylläpitänyt nuo-
rekasta olemustaan kuntoilemal-
la, ei ole vieläkään päässyt eroon 
tanssivaatteiden tekemisestä, sil-
lä hänen poikansa harrastaa kil-
patanssia. Ymmärrettävästi kodin 
luontaisetuihin lukeutuvat edus-
tavat tanssivaatteet. Nuorekkail-
la herroilla on vielä monta hyvää 
vuotta edessäpäin sekä yllin kyllin 
tarmoa auttaa ihmisiä pukeutumi-
sen ihanassa problematiikassa.

Bulevardin miesten vaatettajat
SAKARI SOININEN

Vaattureiden Olli Holstikon (vas.) ja Tuomo Pynttärin ansiokas työ on 
kantanut pitkälle.

Mietitkö oikomishoitoa? 
Harmittaako puuttuva hammas? 
Tule ilmaiseen implantti- tai oikomishoidon 
konsultaatioon Oral Töölöön torstaina 13.6. 
klo 16-20. Varaa aika puhelimitse numerosta 
010 400 3340.
Mahdolliset röntgenkuvat ovat maksuttomat. 

Oral Hammaslääkärit 
Töölö
Mannerheimintie 76 
A-rappu, 2. kerros
010 400 3340 
oral.fi/toolo
*Matkapuh. 0,0835€/puh. + 0,1717€/min ja lankapuh. 0,0835€/puh. + 0,06€/min.

Lämpimästi tervetuloa!
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Petri Laaksonen

Fiskarsin Antiikkipäivat 
järjestää monipuolisen 
tapahtuman.

Perinteet ovat tärkeitä. Jouluna 
kokoonnutaan samalla porukalla 
juhlapöydän äärelle, vuosikymme-
niä kestävä vappuperinne voi olla 
piknik tutulla viheriöllä. Perinne 
voi olla myös kesäreissu historial-
liselle teollisuusalueelle, Fiskarsin 
ruukkiin, jossa ikivanha puimala 
täyttyy tänä vuonna 4.-7.7. sisusta-
jien, keräilijöiden ja kulttuurimat-
kailijoiden mieliksi aidoista, aikaa 
kestävistä tavaroista.

Risto Muuri, Fiskarsin Antiik-
kipäivät ry:n messutoimikunnan 
jäsen, kertoo, että sijainniksi on 
pysyvästi valittu puimala, joka toi-
mii hyvin messukäytössä. 

”Puimala on massiivinen, kak-
si - jopa kolmikerroksinen puu-
rakennus, erilainen kuin Veit-
sitehdas, jossa ennen pidimme 
samaisia messujamme”, Risto 
Muuri kertoo liikkeessään Lönn-
rotinkadulla.

”Messuillamme on pitkä histo-
ria, sillä aloitimme tapahtuman 
järjestämisen Fiskarsissa vuonna 
1991. Billnäsin ruukissakin kä-
vimme, kunnes palasimme taas 
Fiskarsiin vuonna 2010. Kävijäta-
voitteemme tänä vuonna on 8000 
kävijää.”

MUURI pohtii, että antiikki ei ole 
sanana optimaalinen. 

”Siinä on yläluokkainen vire, se 
on jotain outoa, kallistakin. Vaik-
ka sitä se ei ole laisinkaan. Tänä 
päivänä antiikki on edullisempaa, 
kuin koskaan aikaisemmin. Retro, 
vintage ja design ovat kaupallises-
ti enemmän tätä hetkeä.”

”Aikanaan kävin usein Yhdys-
valloissa, jossa antiikin määritel-
mä oli jotain muuta mihin Eu-
roopassa ollaan totuttu. Silloin, 
1980-luvulla, paikalliset kauppi-
aat kutsuivat antiikiksi 1960-lu-
vun tuotteita. Minulla on myyn-
nissä kauppatavaraa 1700-luvulta, 
se on antiikkia ja kollegani Kes-
ki-Euroopassa myyvät esineitä 
1200-luvulta”, Muuri kertoo.

Tällä hetkellä Muurin an-
tiikkiliikkeen vanhin esine on 
harvinainen apteekkimortteli 
1500-1600-luvun vaihteesta. 

”Tästä puuttuu pisteli, jolla 
lääkkeitä hienonnetaan. Näitä on 
edelleen apteekeissa käytössä, ke-
raamisena tosin. Varastossa meil-
lä on 1500-luvun kaappi ja esi-
merkiksi gobeliini, eli seinävaate 
1600-luvulta. Realisointi ei aina 
tapahdu helposti, koska tämmöi-
set esineet voivat olla vieraita ih-
misille.”

Muuri on kotikentällään pääs-
tessään sisustamaan edustuskote-

ja, kartanoita, säätiöitä tai muita 
tiloja.

”Parhaimmillaan sisustuspro-
jektit työllistävät useampia kaup-
piaita, kun tuolit löytyvät itseltä ja 
sopiva pöytä toisesta liikkeestä.”

Erityisesti nopeasti ansaittu ra-
ha ja tyylitaju eivät aina kulje käsi 
kädessä. Silloin osaamista kannat-
taa ottaa vastaan. Pitkälle pääsee, 
kun perusasiat ovat kunnossa: vä-
rien käyttö, mittasuhteet, valai-
sinten asennuskorkeus, taulujen 
sijoittelu ja mattojen oikeat mitat.

PALATAAN Fiskarsin Antiikkipäi-
ville. Muuri kertoo, että Puima-
la täyttyy niin vanhoista kuin uu-
sistakin myyjistä. Millaiset myyjät 
tekevät sitten parhaan tuloksen 
messuilla?

”Sellaiset myyjät pärjäävät, 
jotka tulevat oikeilla tuotteil-
la, oikeilla hinnoilla ja oikealla 
asenteella. Resepti on hyvin yk-
sinkertainen. Kauppiaan pitää 
ymmärtää, että se on kesätapah-
tuma, jonne voi tuoda myös hyvin 

korkeatasoista tavaraa. Mielestäni 
tärkeää on tavaran kierto, ei niin-
kään maksimoitu voitto.”

”Jotkut luulevat, että messuil-
la on messuhinnat, eli normaalia 
kovempi hintataso, jolla katetaan 
kuluja. Tilanne on oikeasti päin-
vastoin - tavaraa halutaan liikut-
taa. Toisaalta asiakkaat ovat eri-
laisia - kaikelle löytyy ottaja. Mitä 
enemmän spesiaalia tavaraa on, 
sitä enemmän asiakkaita tulee si-
sään.”

Kuluttajan voi olla vaikea miel-
tää, miten tuotteen hinta muodos-
tuu. 

”Minulla on 16 eri alan entistä-
jää, joita käytän jatkuvasti. He te-
kevät hyvää jälkeä, mutta se ei ole 
halpaa. Esimerkiksi: ostan sadalla 
eurolla tuolin ja kunnostutan sen 
200:lla eurolla. Yrityksen pitäisi 
saada voittoa, jolloin minimiker-
roin on kaksi, ottaen huomioon 
asiakkaiden tinkimisen. Ollaan 
600:ssa eurossa. Sitten pitää saa-

Fiskarsin ruukki kutsuu jälleen

PETRI LAAKSONEN FISKARSIN ANTIIKKIPÄIVÄT RY

FISKARS VILLAGE, FISKARS OYJ ABP

Fiskarsin Ruukki tarjoaa upean miljöön ja monipuolisia palveluita kesämatkailijoille.

Risto Muuri huollatuttaa 
vanhat kristallikruunut upeiksi 
sisustusesineiksi.

Antiikkimessut järjestetään vanhassa puimalassa, massiivisessa 
puurakennuksessa, jossa esineitä on esillä eri kerroksissa.

da vero, jolloin lopullinen hinta 
on 750 euroa”, Muuri selventää.

”Toiset kauppiaat puleeraavat 
tuotteensa itse jonkinmoiseen 
kuntoon, jolloin lopullinen hinta 
on edullisempi.”

”Me emme saa myydä valai-
simia valaisimina, toimivina säh-
köesineinä, ellemme kunnostuta 
niitä ja vaihdatuta sähköistystä 
EU:n standardien mukaisesti. 
Esimerkiksi kattokruunuissa on 
valtava työ, kun esine ensin ku-
vataan, puretaan, putsataan, vaih-
detaan prismoja kannattelevat 
langat ja kasataan uudelleen.”

MIKÄ on sitten oikeanlainen 
myyntituote antiikkimessuilla?

”Jokainen kokee sen omal-
la tavallaan. Meillä on Fiskar-
sissa noin 50 kauppiasta, kaikil-
la on oma juttunsa ja rutiininsa. 
Samalla lailla asiakkaat ovat eri-
koistuneet ja osa hakee messuilta 
vain jugend-aikakauden tuottei-

ta. Messuilla onkin yksi kauppi-
as, joka myy pelkästään jugendia. 
Itse olen profiloinut eri tyylisuun-
tiin, mutta kaikki tyyliopit ovat 
kaupallisia. Toiset mieltyvät vain 
kustavilaisuudesta, toinen tykkää 
runsaasta rokokoosta, kolmas on 
valinnut linjakseen tyylikkään 
empiren.”

Pitkällä kokemuksella tiedät 
miten kauppa tehdään. Ovatko 
messutuotteet teillä jo valmiina?

”Luulen tietäväni oikeat tuot-
teet, mutta lopputulos on aina 
epävarma. Suunnitelma messuille 
on kuitenkin selvä. Meillä on ai-
na ollut ns. tasahintapöytä, joka 
tänä vuonna tarkoittaa, että kaik-
ki kyseisellä pöydällä olevat tuot-
teet maksavat 100 euroa. Monien 
oikea myyntihinta on 300 euroa 
ja enemmänkin. Sekalaisesta tar-
jonnasta voi löytää 1700-luvun 
kynttilänjalan, designmaljakon tai 
vaikka arvokkaan Muumi-mukin. 
Muumi-mukit myydään muuten 
aina ensimmäisenä, ostajana ovat 
usein omat kauppiaamme”, Muu-
ri naurahtaa.

”Myös huonekalut hinnoitel-
laan tasahinnoin. Tyypillinen 
messuostos 500 euroa tarkoittaa, 
että saman tuotteen hinta liik-
keessämme olisi 800-1000 euroa. 
Ne ovat tappiokauppaa, mutta 
tärkeämpää on tavaran liike ja 
volyymi.”

”Jos uusista myyjistä puhutaan, 
niin muutama kauppias tuo huo-
nekaluja ja sisustusesineitä Italian 
ja Ranskan rajoilta. Vintage-aika-
kauden tuotteita, kuten kullattuja 
baarikärryjä ym. Ne sopivat tähän 
hetkeen ja ihmiset pitävät niis-
tä. Messuille tulee noin 10 uutta 
kauppiasta, Heidän valikoimansa 
liikkuu talonpoikaisesta designiin 
ja siitä kevyempään eurooppalai-
seen tyyliin.“

Millaisia odotuksia teillä on 
messuille?

”Toivomme kesäisiä kele-
jä, mutta ei hellettä kuitenkaan. 
Olemme huomanneet, että viileäl-
lä ilmalla kävijämäärät nousevat. 
Tapahtuma jakautuu neljälle päi-
välle, joten isoja ruuhkia ei pääse 
syntymään.”

”Fiskars on valtavan hieno ky-
lä, jossa on monenlaista tekemistä 
ja koettavaa. Tunnelma on mieles-
täni tainanomainen, kun ilmassa 
leijuu 1600-1700-luvun ruukki-
miljöö. Tapahtuma-alueelle tulee 
kolme eri ravintolayrittää omilla 
tuotteillaan. Myös paikallinen pa-
nimo on paikalla omalla vaunul-
laan oluineen, viineineen ja vir-
vokkeineen.”

”Asiakkaat viihtyvät tapahtu-
massa tyypillisesti useita tunteja, 
kun Puimalan kierrosten lomas-
sa voi rentoutua juomien ja ruoan 
parissa”, Muuri tietää.

➤➤ Fiskarsin Antiikkipäivät 4.-7.7. 
Puimala, Fiskarsin ruukki 
www.fiskarsinantiikkipaivat.fi 
Sisäänpääsy 10 euroa
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TAKA-TÖÖLÖ 31 m2. Runeberginkatu 67 B, Helsinki. KT, 1 h, 
avok., kph. Rv. 1923. D2018. 21901618. Mh. 258 000 €. 
Sovi esittely. MAARIT NIEMELÄ 040 166 0248

ETU-TÖÖLÖ 48,9 m2. Nervanderinkatu 12, Hki. KT, 1 h, alkovi, 
k, kph, et. Rv. 1915. Ei e-tod. 20360622. Mh. 354 957,74 €, vh. 
386 000 €. Sovi esittely. RIIKKA ERKKILÄ 040 832 2195 

BO LKV HELSINKI, TÖÖLÖ | Tunturikatu 18, 00100 Helsinki 

TAKA-TÖÖLÖ 72 m2. Topeliuksenkatu 15, Helsinki. KT, 
3 h, avok., kph. Rv. 1924. G2013. 21380574. Mh. 539 000 €. 
Sovi esittely. TIINA VIRJONEN 044 011 1066

KAMPPI 63,6 m2. Hietaniemenkatu 1, Helsinki. KT, 2 h, tu-
pak., alkovi, kph, puoti. Rv. 1910. Ei e-tod. 20613629. Mh. 380 
000 €. Sovi esittely. SARI AALTONEN 0400 600 323

V I RT UAA L I KA LU ST U S

TEEMME ASUNNOSTASI ENEMMÄN
Tutkitusti paremmat valokuvamme* tuovat kotisi parhaat 

puolet esiin. Tehokas markkinointi takaa loistavan näkyvyyden. 

Ammattitaitoiset välittäjämme varmistavat sujuvan myynnin.

VARAA MAKSUTON ARVIOKÄYNTI | BO.FI
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RIIKKA ERKKILÄ
riikka@bo.fi

040 832 2195

SARI AALTONEN
sari.aaltonen@bo.fi 

0400 600 323

ELINA VALKEINEN
elina.valkeinen@bo.fi

050 427 0101

MIKKO RANTA
mikko.ranta@bo.fi

040 547 8937

TIINA VIRJONEN
tiina@bo.fi

044 011 1066

PIPSA SAARINEN
pipsa@bo.fi

045 136 0980

ANTTI MYLLYNIEMI
antti.myllyniemi@bo.fi

0400 667 681

SATU SALONEN
satu.salonen@bo.fi

045 135 5135

ROSA-MARIA ILMOLA 
rosa.ilmola@bo.fi

050 336 6916

MAARIT NIEMELÄ
maarit@bo.fi

040 166 0248

JAANA LÅNGSTRÖM
jaana.langstrom@bo.fi

040 616 4155

NIKO KARHU
niko.karhu@bo.fi

040 500 2789

TANJA PÄIVINEN
tanja@bo.fi

040 1420 115

JAANA BERGLUND
jaana.berglund@bo.fi

050 324 2192

ANNIKA TANSKA
annika.tanska@bo.fi

050 344 9917

TÖÖLÖ 77,5 m2. Merikannontie 5 B, Hki. KT, 3 h, k, lasitettu 
parveke. Rv. 2022, B2018. 20901957. Mh. 532 043,52 €, vh. 
992 000 €. Sovi esittelyaikasi! MIKKO RANTA 040 547 8937

TÖÖLÖ 37 m2. Pohjoinen Hesperiankatu 35 C, Hki. KT, 2 h, 
k, piha (loft). Uudiskohde, valmis syksyllä 2024. Ei e-tod. 
20100636. Mh. 460 000 €. MIKKO RANTA 040 547 8937

H AVA I N N E KU VA



Tervetuloa tekemään löytöjä!

Laajalahdentie 14 • avoinna ma-pe 10-18, la-su 11-16 

044 2483 443 • butik33.fi • info@butik33.fi

Tällä kupongilla kuppi kahvia veloituksetta!

Kirpputori munkkiniemeläisittäin
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Munkkiniemi-Extra

Venekerho ajan hermoilla

Munkinseudun pihakilpailu

Jouni Suolanen

Pikku Huopalahden 
venekerho on tiivis ja 
yhteisöllinen.

Kun Pikku Huopalahden vene-
kerhossa järjestettiin toukokuun 
18. päivänä yhteinen veneiden 
vesillelasku, toteutui jälleen yk-
si kerhon perusajatuksista. Yh-
teisöllisessä tapahtumassa autta-
via käsiä löytyi niin pienempien 
veneiden trailerille laittamiseen 
kuin nosturilla nostettavien isom-
pien veneiden nostoissa avusta-
miseen. Kun veneet olivat vedes-
sä, grillattiin makkaraa.

Veneiden lasku- ja nostopäi-
vät keväisin ja syksyisin ovat tär-
keitä yhteisiä tapahtumia, jois-
sa kerhon veneilijät kokoontuvat 
yhteen talkoiden ja niihin liittyvi-
en tarjoilujen merkeissä. Tärkei-
tä ovat myös keväiset ja syksyiset 
veneiden huollot ja kunnostuk-
set. Kerhon varastorakennuksesta 
löytyy runsaasti erilaisia työkaluja 
ja välineitä veneiden kunnostuk-
siin. Myös neuvoja ja apua löytyy 
tarvitseville, koska osaajia ker-
hosta löytyy. 

”Porukka tekee mielellään asi-
oita yhteistyössä ja on tosi ak-
tiivista varsinkin nosto- ja las-
kupäivinä. Tänäänkin kaikille 
riitti tekemistä”, puheenjohtaja 
Jani Kyrö totesi veneiden lasku-
päivänä. 

KEväTauringon alkaessa läm-
mittää, venelaitureille ilmestyy 
ihmisiä istuskelemaan eväineen 
veneiden killuessa omilla paikoil-
laan. Veneilijöiden ja asukkaiden 
yhteistyö on saumatonta ja hyvää.

”Olemme sillä lailla erityinen 
venekerho, että sijaintimme on 
niin suojaisa täällä Pikku Huopa-
lahden  pohjukassa. Olemme tii-
vis ja avulias kerho kaupungin-
osan ytimessä sekä yhtenäinen 
osa kaupunkiyhteisöä, jonka lai-
turit ovat kaikille avoimia”, sih-
teeri Juha Kirsi toteaa. 

Veneilykauden päättäjäiset pi-
detään yleensä venekerhon tu-
kikohdassa entisessä Tapanilan 
aseman asemarakennuksessa. 
Viihtyisä hirsitalo on aikanaan 
siirretty alueen rakentuessa 90 
-luvun alkupuolella Tapanilasta 
Pikku Huopalahteen ja pystytetty 
hirsi hirreltä. Asukastalo on myös 
suosittu päiväkävelijöiden pistäy-
tymispaikka sekä erilaisten ker-

hojen ja juhlatilaisuuksien pito-
paikka, joihin taloa voi vuokrata. 

Korona-aiKa lisäsi kiinnostusta 
veneilyyn ja mökkeilyyn.  Pikku 
Huopalahden venekerhossakin  
jäsenmäärät kasvoivat ja kaik-
ki 65 venepaikkaa täyttyivät vii-
meistä paikkaa myöten.  

Koronan mentyä ohitse kiin-
nostus suuntautui taas myös mui-
hin harrastuksiin. Kaikki kustan-
nukset nousivat. Venepaikkoja 
vapautui. Myös Pikku Huopalah-
den venekerhossa on vapaita ve-
nepaikkoja. 

Venepaikoista ja Pikku Huopa-
lahden venekerhon toiminnasta 
voi tiedustella hallituksen vastuu-
henkilöiltä. Yhteystiedot löytyvät 
netistä sivulta phyk.fi 

”Nyt kannattaa tiedustella va-
paita venepaikkoja”, puheenjoh-
taja Kyrö suosittelee.

Oma vene ei ole kerhon jäse-
nyyden ehto. Jäseneksi voi liittyä 
ja veneilemään pääsee muiden 
veneilijöiden kanssa tai kerhon 
Terhi-veneellä.

”Kerhovenettä voi käyttää ja 
neuvoja saa - ja voi harjoitella ve-
neilyä ennen oman veneen hank-
kimista”, sihteeri Kirsi kannustaa.

Pikku Huopalahden veneker-
hossa on noin 80 jäsentä. Jäsenen 
velvollisuudet rajoittuvat liitty-
mis-, jäsen-, ja venepaikkamaksu-
jen suorittamiseen yhdessä pää-
kaupunkiseudun edullisimmista 
venekerhoista sekä venepaikan 
haltijoilta kahteen yövartiovuo-
roon veneilykaudessa. Toki kaik-
keen toimintaan osallistumista 
suositellaan ja toivotaan lämpi-
mästi. 

PiKKu Huopalahden venekerho 
elää ajan hermolla. Talvisäilytys-

alueelle saatiin viime syksynä öl-
jyjätteen ja kiinteän öljyisen jät-
teen keräys. Muu ongelmajäte 
kuljetetaan omatoimisesti esimer-
kiksi Sortti-asemille. Iso urakka 
oli viime keväinen poijujen ja poi-
jukettinkien uusiminen. 

”Tällä hetkellä kaupungin vie-
märi- ja hulevesityömaa vaikuttaa 
toimintaamme ja liikenteeseen te-
lakka- ja satama-alueella yli vuo-
den ajan”, Kyrö kertoo.

Vehreän Pikku Huopalah-
den puistoissa rakennetaan nyt 
paljon muutenkin, kuten esi-
merkiksi nuorisolle skeittirataa 
Viiripuistoon. Haaganpuron ka-
lavesiportaat poistuivat lahden 
pohjukasta ja puro sen ylittävine 
kävelysiltoineen siirtyi muutamia 
kymmeniä metrejä etelämmäksi. 

”Purouoma on muuttanut virta-
usta lahdella selkeästi, ja tuo vir-
tauksen laitureille asti. Haasteena 
on lahden liettyminen”, Kirsi ku-
vaa.

31 vuodEn ikään ehtineen ve-
nekerhon perustaminen vuon-
na 1992 lähti aikanaan liikkeelle 
alueen yhden taloyhtiön saunail-
loista. Aktiivisia pioneereja löytyi 
alueelta riittävästi kerhon ja en-
simmäisten venepaikkojen perus-
tamiseen. Alussa ajatuksena oli 
perustaa venekerho asukasyhdis-
tyksen alajaostoksi. Ajatuksesta 
kuitenkin luovuttiin ja syntyi oma 
erillinen venekerho.

Yhteistyössä Helsingin kaupun-
gin kanssa tehtiin tarvittavat sopi-
mukset. Venekerhon laiturit ovat 
yhä kaupungin omistuksessa, ja 
venekerho maksaa niistä vuosit-
taista vuokraa. Venekerho hal-
linnoi kerhoa itsenäisesti pitäen 
yhteyttä sidosryhmiin kuten Hel-
singin kaupungin liikuntapalve-
luihin ja alueen muihin toimijoi-
hin.

Kirjoittaja on toimittaja ja 
Pikku Huopalahden venekerhon 
aikaisempi puheenjohtaja

JouNI SuolaNeN

Veneiden yhteisenä laskupäivänä lahden vesi oli niin matalalla, että raskaimmat veneet jouduttiin 
hinaamaan kerhoveneellä omille paikoilleen.

Viime vuonna pihakilpailun 
voitti Suomen saksalaisen
seurakunnan Deutsches
Seniorenwohnheim.

Töölöläinen

”Kaupunginosayhdistys Munkin-
seutu ry. – Munksnejden rf. jär-
jestää perinteisen pihakilpai-
lun, johon yhdistyksemme toivoo 
saavan palkittavia ehdokkaita 
Munkkiniemen, Munkkivuoren, 
Niemenmäen ja Talinrannan alu-
eelta. Piha voi olla historiallisesti 
kiinnostava, siihen liittyy mielen-
kiintoinen tarina, se on suunnitel-
tu asukkaiden yhteisöllisyyttä li-
sääväksi, eri ikäisten viihtyvyyttä 
ajatellen, istutusten valinnassa on 
hyödynnetty pihan maastomuo-
dot, kasvit on valittu huomioimal-
la eri vuodenajat, tai siihen liit-

tyy edellisten lisäksi jokin muu 
pihapalkinnon arvoinen seikka”, 
Munkinseutu ry:n puheenjohtaja 
Tarja Sarjakoski kertoo.

”Palkittavalle pihalle myönne-
tään kunniakirja, annetaan pal-
kinto ja palkinnonjakotilaisuu-
desta tehdään toimituksellinen 
artikkeli ensi syksynä ilmestyvään 
Töölöläinen-lehteen.”

”Toivomme saavamme kil-
pailuehdotuksia asukkailta tai 
asuinalueellamme viihtyviltä ul-
koilijoilta pihapalkinnon ansait-
sevasta kohteesta, ja siihen liit-
tyviä kuvia tai kiinnostavaa 
taustatietoa 31.8. mennessä osoit-
teeseen posti@munkinseutuyh-
distys.fi.”

PetrI laakSoNeN
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Sari Sarkomaa

Etu-Töölön ja Munkkiniemen vä-
lille suunnitteilla olevan pyörä-
liikenneväylän ns. Munkkinie-
menbaanan yleissuunnitelma on 
viimeisimmän tiedon mukaan 
menossa kaupunkiympäristölau-
takunnan käsittelyyn elokuussa.

Pyöräilybaana on herättänyt 
paljon keskustelua ja kritiikkiä, 
eikä ihme. Pyöräilybaanan reitti 
on suunniteltu kulkevan Humal-
lahden kallioiden edessä meren-
lahden päälle rakennettavaa be-
tonista siltaa pitkin. 

Humallahden kalliot ovat luon-
nonarvoiltaan ja maisemallises-
ti arvokkaita. Maisemahaitta olisi 
merkittävä kävelijöiden, ulkoili-
joiden ja veneilijöiden suosimille 
ikikallioille ja rannalle. 

HElsingin luonnonsuojeluyhdis-

tys on kannanotossaan varoitta-
nut, että baana uhkaa Humallah-
den rannan ruovikoita, arvolehtoa 
ja kalliomaisemaa. Yhdistys myös 
korostaa luonnontilaisen kallio-
rannan arvokkuutta.

Ainutlaatuiselle rantakallioalu-
eelle esitetään rakentamista siksi, 
että pyöräilijät välttäisivät reitillä 
olevalla mäellä polkemisen. 

Luontoa tuhoavaa, veronmak-
sajille kallista siltaa perustellaan 
suunnittelijoiden taholta sillä, et-
tä jyrkät mäet saattavat toimia es-
teenä sellaisille, jotka eivät vielä 
pyöräile. 

Betonirakennelmalla halutaan 
tehdä pyöräily mahdollisimman 
helpoksi. Esitys on suoraan sanot-
tuna käsittämätön.

Esitettyä luontoa pilaavaa ra-
kennelmaa ei tule missään nimes-
sä toteuttaa. Ainoa toteuttamis-
kelpoinen ratkaisu on pitää baana 
jo olemassa olevalla Paciuksen-
kadun pyörätiellä. Tämä linjaus-
vaihtoehto oli alun perin suunni-
telmassa esillä ja siihen tulee nyt 
palata. Pyörällä pääsee kyllä aja-
maan myös mäkeä ylös ja alas.

HiETaniEMEnkadullE, Hieta-
kannaksentielle ja Merikannon-
tielle suunnitellaan pyöräkatuja, 
joissa pyöräliikenne kulkisi ajora-

dalla autojen kanssa. 
Merikannontien osuudella au-

toliikennettä aiotaan yksisuun-
taistaa. Huoli on, että seurauk-
sena liikenne Mechelininkadulla 
ja Pohjoisella Hesperiankadulla 
ruuhkautuisi entisestään. Ruuh-
kia lisäävät jo keskusta-alueella 
tehdyt liikenneratkaisut. 

Rajasaarentien ja Paciuksenka-
dun väliselle osuudelle on suun-
niteltu rantareitille kaksisuuntai-
nen pyörätie. 

MunkkiniEMEn päässä Munk-
kiniemenbaanan suunnitelmaeh-
dotus on vaarassa pilata kauniin 
ja toimivan kaupunginosan. Kes-
kelle kaupunkialuetta ei pitäisi ra-
kentaa pyöräilyn pikareittiä, jossa 
kävelijöitä ja muuta liikennettä ei 
oteta huomioon. 

Osa suunnitelluista järjestelyis-
tä, kuten pyöräilijöiden etuajo-
oikeus ja sen tuomat suuret no-
peudet, vaikeuttaisivat erityisesti 
jalankulkijoiden liikkumista ja li-
säisivät turvattomuutta. 

Suunnitelmassa sivuutetaan 
monella tapaa alueen asukkaat ja 
yrittäjät. Baanasuunnitelma jyräi-
si esimerkiksi osin lippakioskialu-
een, joka on alueen asukkaiden 
olohuone. Suunnitelmassa kaa-
vaillaan Munkkiniemen Puisto-

tien poikkikatujen, Solnantie ja 
Kadetintien, sulkemista autolii-
kenteeltä. Tämä ruuhkauttaisi lii-
kennettä Puistotiellä ja pienem-
millä asuinkaduilla, vaikeuttaen 
asukkaiden arkea ja liikkumista. 

Pienillä kaduilla on asuntojen 
lisäksi päiväkoteja, kouluja, urhei-
lukenttiä ja siten paljon eri ikäisiä 
kävelijöitä. Ruuhkautunut liiken-
ne lisäisi turvattomuutta ja vähen-
täisi viihtyisyyttä. 

Pyöräilybaana halkaisisi pa-
himmillaan Munkkiniemen kah-
teen osaan. Puistotie on Munk-
kiniemen tärkeä keskus, jonka 
luonnetta ei saa baanasuunnitel-
malla muuttaa eikä pilata. Puisto-
tiellä on kivijalkaliikkeitä, joiden 
toimintaa on vaalittava. Puisto-
tien liikenteen vaikeuttaminen on 
omiaan karkottamaan asiakkaita.

MunkkiniEMEn ja Töölön seu-
dun joukkoliikenne on sujuvaa. 
Jos en kulje ratikalla tai kävele, 
pyöräilen töihin ja vapaa-ajalla. 

On hyvä, että pyöräilyn turval-
lisuutta ja pyöräilyreittejä kehite-
tään. Pyöräily on mukava liikku-
mis- ja liikuntamuoto. Pyöräilyn 
turvallisuus on tärkeää, mutta si-
tä on edistettävä osana kokonai-
suutta, eikä irrallisena asiana.

Helsinkiin ovat tervetulleita ny-

Pyöräilybaanaa ei saa rakentaa meren päälle
kyistä yhtenäisemmät pyöräilyrei-
tit, mutta niitä ei pidä rakentaa 
piittaamatta vaikutuksista muihin 
liikkujiin, yrityksiin, kaupunkim-
me toimivuuteen, viihtyisyyteen, 
ja luontoarvoihin sekä veroraho-
jen järkevästä käytöstä. 

Kaupunki on kokonaisuus, jos-
sa eri toiminnot on kytkettävä su-
juvaksi kaupunkielämäksi. Pyö-
räilybaanoja suunnitellessa on 
olennaista muistaa, että Helsin-
gissä on tuore kävelyn edistämis-
ohjelma. Sen tavoite on edistää 
toimia, joilla varmistetaan mah-
dollisuus kävellä sujuvasti kau-
pungissamme kaikkina vuoden 
aikoina, myös talvella.

OlEn keskustellut pyöräilybaanan 
suunnitelmasta asiaa valmistele-
van virkamiehen kanssa ja kerto-
nut saamani valtavan palautteen 
suunnitelmasta. 

Pidän välttämättömänä, että 
suunnitelmasta annettu valtaisa 
palaute otetaan nykyistä parem-
min huomioon, ennen kuin asia 
siirtyy poliittiseen päätöksente-
koon. Palaute ja ajatukset asiasta 
ovat tervetulleita.

Kirjoittaja on kansanedustaja, 
Helsingin kaupunginvaltuuston ja 
hallituksen jäsen

Huopalahdentie 4-6, 00330 Helsinki 

Puh. 010 4229800. E-Mail: info@daniel.fi 

Palvelemme ma-pe 9-17 la klo 10-14

www.daniel.f  i

Daniel`s - kylpyhuonemyymälä 
palvelee asiakkaitaan vuosikymmenien 
kokemuksella. Ammattitaitoinen henkilö-
kunta, laaja valikoima ja alan parhaat 
merkit - niistä meidät tunnetaan.

Esimerkiksi putkiremontin 

yhteydessä on oiva 

tilaisuus muokata 

kylpyhuoneesta omien 

toiveiden mukainen.

Tule myymäläämme 

pohjapiirroksen tai mittojen kanssa, niin 

suunnittelemme kylpytilastasi toimivan 

ja tyylikkään kokonaisuuden.

Toteutamme niin pienen peruskylpyhuoneen, 

kuin tilavan luxus-kylpylän.

Varaa suunnittelupalaveri etukäteen, näin vältyt 

turhalta odottamiselta. Tervetuloa!YHTEISTYÖSSÄ

MEILTÄ MYÖS 
3D-SUUNNITELMAT!
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Ruoka

Museokadun olohuoneessa
Timo Elo

Museokatu 10:ssä 
sijaitseva St. Urho’s Pub 
avattiin 2.6.1973. Se 
oli silloin ensimmäisiä 
englantilaistyyppisiä 
olutravintoloitamme. 

St. Urho’s Pub eli ”Urkki” on täl-
lä hetkellä Helsingin vanhin yh-
täjaksoisesti samalla nimellä ja 
pubityyppisellä idealla toiminut 
olutravintola.

”Kyllähän me tästä määritel-
mästä edelleen pidämme kiinni”, 
ravintolapäällikkö Jerome Mik-
konen sanoo.

Mikkonen on toiminut pubissa 
vuodesta 2011 lähtien.

”Bottan puolella olen työsken-
nellyt eri osastoilla vuosina 2000-
2007, joten talon tavat ovat tulleet 
tutuiksi”, hän sanoo. 

”St. Urho’s Pub on perinteikäs 
kotimainen pubi, jossa on myös 
englantilaisia ja eurooppalaisia 
vaikutteita. Määrittelisin sen kui-
tenkin ensisijaisesti helsinkiläi-
seksi pubiksi. Emme ole halun-
neet profiloitua englantilaiseksi, 
etenkään nyt kun valikoimissa on 
runsaasti myös kotimaisia vaihto-
ehtoja.”

Bottan historiasta kertovassa 
Mikko Mattlarin Bottan henki – 
Oy Botta Ab:n ravintolatoimintaa 
Bottalla, Manalassa ja St. Urho’s 
Pubissa 1970-2020 -kirjassa tode-
taan pubin selvinneen muun mu-
assa tulipalosta, lamasta ja pan-
demiasta – ja sen ydin on pysynyt 
koko ajan samana rentona istus-
kelupaikkana, josta saa kunnollis-
ta olutta ja rehtiä hiukopalaa. 

”Vuonna 1995 pubin toiminta-
ajatuksen kerrotaan muuttuneen. 
Siitä tuli laajan laatuolutvalikoi-
man pubi, jossa ruokailun mah-
dollistaa yhteinen keittiö Manalan 
kanssa. Tosin pubin puolen ruo-
kalista on suppeampi, enemmän 
pubimaisempi. On Urhon pannua 
ja burgereita.”  

”1990-luvulla pubissa työsken-
nelleet ovat muistelleet menon ol-
leen tuolloin aikamoista, joten oli 
ollut pakko tehdä jonkinnäköinen 
suunnanmuutos ja niin sanotusti 
siistiä porukkaa.” 

”Tänä päivänä olemme saaneet 
pelkästään myönteistä ja hyvää 
palautetta siitä, että fiilis on hyvä 
ja kaikki sujuu mukavasti. Henki-
lökuntaakin kiitellään, mikä on 
aina mukavaa.” 

ST. URHO’S PUB on osa Helsingin 
yliopiston pohjalaisten osakun-
tien omistamaa Oy Botta Ab -ra-
vintolayhtiötä, johon kuuluvat pu-
bin lisäksi ruokaravintola Manala, 
Botta Eventsin kokous- ja tapah-
tumatilat sekä uusin tulokas Dag-
mar Bistro & Wine Bar. 

Pohjalaiset ylioppilaat raken-
nuttivat Ostrobotnia-rakennuk-
sen Etu-Töölöön vuonna 1912. 
Ravintolatoimintaa talossa on 
ollut alusta alkaen. Oy Botta Ab 
perustettiin vuonna 1970 vastaa-
maan talon ravintoloista. 

Oy Botta Ab:n omistavat Hel-
singin yliopiston kolme pohjalais-
ta osakuntaa: Etelä-Pohjalainen 
Osakunta (EPO), Pohjois-Pohja-
lainen Osakunta (PPO) sekä Vasa 
nation (Vn).

”Pubin henkilökunnassa on 
kolme täyspäiväistä ja yksi osa-ai-
kainen työntekijä. Kaikkiaan yhti-
össä on 50 työntekijää, joten lisä-
apua saa tarvittaessa”, Mikkonen 
kertoo.

”Uusi bistro Dagmar Kuparita-
lossa täydentää ravintolakokonai-
suutta. Se on enemmänkin viini-
baari ja ruokatarjonnaltaan ehkä 
Manalasta askel hieman hifim-
pään suuntaan. Sillä on myös laa-
jempi viinilista.”

”Dagmar on lähtenyt hyvin liik-
keelle. Toki aina uuden paikan 
lanseeraamisessa menee oma ai-
kansa, mutta toivottavasti tulee 
hyvä kesä. Sillä on makea terassi, 
joka kiertää talon kulman.

LAAJA olutvalikoima on Urkin 
tavaramerkki.

”Kun hanat ja kaikki pullot las-
ketaan, olutvalikoimamme liik-
kuu sadan paikkeilla. Hanois-
sakin meillä kiertää aika hyvin 
neljän viiden pienpanimon olutta 
astia kerrallaan.”

Löytyykö jokaiselle toivoman-
sa olut?

”Itse asiassa en muista kenen-
kään kääntyneen pois siksi, ettei 
olisi saanut haluamaansa olut-
ta. Päinvastoin, meillä on monia 

erikoisuuksia, esimerkiksi britti-
pumppualet, joita ei monesta pai-
kasta Helsingistä eikä pääkaupun-
kiseudultakaan saa.”

Onko hana- ja pullo-oluella 
eroa?

”Tämä on mielestäni makuasia. 
Joku voi aistia tölkki- tai pullota-
varassa enemmän hapokkuutta, 
hiilidioksidia tai jotakin muuta - 
tai sitten syy voi olla sekin, että on 
joskus sattunut saamaan jossakin 
paikassa huonoa hanaolutta, mi-
kä voi johtua monesta eri syystä. 
Joissakin paikoissa ei ehkä välttä-
mättä huolehdita kylliksi hanojen 
puhtaudesta, mikä kostautuu no-
peasti. Meillä hanat pestään kah-
den viikon välein.” 

”Nykyään on monenlaista olut-
ta tarjolla, jolloin myös niin sa-
notut viini-ihmiset voivat löytää 
oluthyllystäkin jotakin mielen-
kiintoista, esimerkiksi hapan- tai 
hedelmäolutta. Skaala on laaja, ja 
ihmiset kokeilevat uutta herkem-
min kuin ennen.”

”Olut edellä kuitenkin lähde-
tään aina suosittelemaan juomia 
asiakkaalle, mutta kyllähän meil-
tä viiniäkin saa.” 

Muualla maailmassa suositaan 
myös pieniä oluita.

”Meiltäkin saa hanasta kaikki 
oluet myös pieninä. 0,25 litraa on 
pieni olut, ja sitä meneekin yllät-
tävän paljon varsinkin, kun reper-
tuaaria on paljon ja moni haluaa 
maistaa useampia laatuja. Tällöin 
otetaan useimmiten joko 0,25 
tai 0,33 eikä mennä tuoppi edel-
lä, mutta varsinaiset perus-lagerit 
nautitaan kyllä meillä pääsääntöi-
sesti puolen litran tuopeista. Mut-
ta jos haluaa maistella erilaisia 
oluita, kannattaa valita pienempi 
vaihtoehto. Eikä ole häpeä ottaa 

puolikasta.”
”Toimintamme perustuu ai-

ka pitkälti siihen, että meillä käy 
runsaasti kanta-asiakkaita. Mut-
ta on myös asiakkaita, jotka eivät 
aikaisemmin ole käyneet meil-
lä. On töölöläisiäkin, jotka ovat 
saattaneet tänne tullessaan todeta 
asuneensa Töölössä yli 10 vuotta, 
mutteivät silti koskaan ole täällä 
käyneet. Yleensä he kyllä tällöin 
tulevat myös takaisin.”

Miksi St. Urho’s Pubiin kannat-
taa tulla?

”Aina on hyvä tutustua ympä-
ristöön. Tuntuu tietysti karmeal-
ta, jos joku paikallinen asukas ei 
koskaan ole tullut käyneeksi pu-
bissamme. Tai voi olla, että hän on 
käynyt Manalan puolella, muttei 
ole pistäytynyt meillä.” 

Televisiosta tuttu Arto Nyberg 
on eräs Urkin vakioasiakkaista.

”Muistan Arton käyneen tääl-
lä jo silloin, kun olin vielä töissä 
Manalan puolella. Hänen nimik-
ko-ohjelmansahan alkoi vuonna 
2004, ja etenkin siitä lähtien hän 
on käynyt pubissa ahkerasti muun 
muassa haastateltaviensa kanssa 
suoran lähetyksen jälkeen. Pubi 
on hyvä paikka sunnuntai-iltaisin, 
jolloin yleensä ei ole ruuhkaista 
ja saa istua rauhassa tasaista pu-
heensorinaa kuunnellen.”

”Myös kansanedustajia käy pu-
bissa usein, mutta ei täällä poli-
tiikkaa puhuta. Kyllä tänne mon-
ta puoluetta mahtuu, eikä täällä 
mitään debatteja sen kummem-
min käydä. Tänne tullaan pääosin 
kaljalle ja syömään pizzaa. Har-
voin on myös ollut mitään järjes-
tyshäiriöitä, mikä johtunee pubin 
viihtyisästä ilmapiiristä.”

UKK liittyy monessa suhteessa ta-

lon historiaan, eikä vähiten nime-
ään kantavan pubin muodossa.

St. Urho’s Pub -nimen kerro-
taan syntyneen tiukan pohdinnan 
tuloksena. Osakunnan edustajat 
olivat käyneet tutustumassa pe-
rinteisen pubimaan Englannin pe-
rinteisiin ja havainneet erilaisten 
pyhimysten esiintyvän siellä usein 
baarien nimissä. 

Mietittäessä Suomeen sopivan 
pyhimyksen vastinetta, esiin nou-
si ajatus maan isästä.

”Niin pohjalaisten osakaskun-
tien hallitus päätti kysyä presi-
dentti Urho Kekkoselta lupaa Ur-
ho-nimen käyttöön. Myönteisen 
vastauksen myötä paikan nimek-
si tuli St. Urho’s Pub. Kerrotaan, 
että myös presidentti itse olisi 
osallistunut epävirallisesti avajai-
siin, joiden ohjelmaa ei etukäteen 
julkistettu. Myöhemmin syksyllä 
1973 pidettiin julkisempi tapahtu-
ma, jossa presidenttikin oli viral-
lisesti läsnä.”

Bottan historia kertoo myös 
vahvistamattomasta huhupu-
heesta, jonka mukaan kieltolain 
aikaan silloinen lakitieteen yli-
oppilas Urho Kekkonen olisi pe-
lastautunut talon ruokahissikui-
luun ratsian uhatessa. Tilanne 
olisi muutoin ollut nolo tuolloin 
Etsivässä Keskuspoliisissa työs-
kennelleelle juristille. 

”Ei minulla tästä ole sen tar-
kempaa tietoa, mutta olihan Kek-
konen 1920-1930-luvuilla ak-
tiivisesti mukana osakunnan 
toiminnassa, joten varmasti mo-
nenlaisia kommelluksia myös sat-
tui.”

”Kekkonen kävi myöhemmin-
kin Bottalla presidenttinä. Hän-
hän oli myös pohjoispohjalaisen 
osakunnan kunniajäsen. Myös 
Sauli Niinistö on talossa tuttu, 
kuten Tarja Halonen ja Martti 
Ahtisaari. 

Perinteitä vaalien St. Urho’s 
Pub jatkaa eteenpäin.

”Totta kai yritetään koko ajan 
miettiä, mitä uutta olisi tarjota 
asiakkaille. Mutta pubin varsinai-
selle liikeidealla emme ole mitään 
suurempaa tekemässä. Pubia on 
vuosien varrella vähitellen ehos-
tettu, mutta liian isoja muutoksia 
emme ole halunneet tehdä legen-
daariseen miljööseen, jonka sisus-
tus on pääosin vuodelta 1995. Pu-
bin henki on kuitenkin vuodelta 
1973”, Jerome Mikkonen kertoo.

KEVÄTKAUDEN tapahtumak-
si muodostui tiistai 21.5., jolloin 
vuonna 1978 perustetun Ilma-
ri Kiannon Perinneyhdistyksen 
K.H.P.V. ry:n eli Kohtuullisen hu-
tikan pyhän veljeskunnan, joka 
pyrkii toiminnallaan levittämään 
kohtuullisuuden aatetta alkoho-
lin nauttimisen suhteen, edustajat 
saapuivat Stadin kesänavausaje-
lullaan Koffin hevosvankkureilla 
St. Urho’s Pubiin kiinnittämään 
vuoden 2006 ”ottopoikansa” Ar-
to Nybergin nimikkolaatan pubin 
tiskin päätyyn.

Arto Nybergin nimikkolaatta on juuri kiinnitetty St. Urho’s Pubin tiskin päätyyn ja maljat nostettu. K.H.P.V. 
ry:n varapuheenjohtaja Antti Sorjonen (oik.) onnittelee Nybergiä yhdistyksen kunniapuheenjohtaja Timo 
Pakkasen seuratessa taustalla. Tiskin takana ravintolapäällikkö Jerome Mikkonen.

JUHA LAITALAINEN
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Uuden tutkimuksen mukaan 
kaupunkiviljely saattaa 
edistää terveyttä.

Helsingin yliopiston, Luonnon-
varakeskuksen ja Tampereen yli-
opiston yhteisessä tutkimuksessa 
osoitettiin, että kuukauden sisä-
viljely kasvatti kaupungissa asu-
vien koehenkilöiden ihon bak-
teeriston monimuotoisuutta ja oli 
yhteydessä tulehdusta hillitsevän 
sytokiinin kasvuun veressä.

Ruukuissa tapahtuva viljely on 
helppoa aloittaa keväällä sisällä 
ilmojen ollessa vielä viileitä ja sit-
ten siirtyä vaikkapa parvekkeelle 
kun kelit lämpenevät. Tilaa ei tar-
vita kummassakaan tapauksessa 
kovin paljon. 

Mika Saarenpää tutki väitös-
kirjatyössään muun muassa miten 
kaupungeissa asuvien terveyttä, 
erityisesti immuuniterveyttä, edis-
tävää mikrobialtistusta voitaisiin 
lisätä helposti arkeen integroita-
valla, mielekkäällä toiminnalla.

Aiemmin on osoitettu, että 
luontopohjaisten ja mikrobistol-
taan rikkaiden materiaalien käsit-

tely muuttaa kehon mikrobistoja. 
Saarenpään tutkimuksessa koe-

henkilöt sitoutuivat kaupunkivil-
jelyyn, joka oli tutkittaville luon-
tevaa toimintaa, ja joka saattaa 
johtaa pitkäaikaisiin muutoksiin 
puolustusjärjestelmän toiminnas-
sa.

”Kuukauden kaupunkisisävil-
jely kasvatti koehenkilöiden ihon 
bakteeriston monimuotoisuutta ja 

oli yhteydessä tulehdusta hillitse-
vän sytokiinin kasvuun veressä. 
Ryhmäläiset käyttivät metsämaan-
pohjaa jäljittelevää kasvualustaa, 
jonka mikrobimonimuotoisuus on 
korkea”, kertoo väitöstutkija Mi-
ka Saarenpää Helsingin yliopiston 
bio- ja ympäristötieteellisestä tie-
dekunnasta.  

”TUTKIMUKSEN tulokset ovat 

Lasten luonto- ja mikrobialtistuksen lisäämiseen olisi tärkeää 
panostaa, sillä puolustusjärjestelmän kehitys on lapsuudessa 
aktiivisimmillaan. 

merkittäviä, koska immuunivä-
litteiset sairaudet, kuten allergiat, 
astma ja autoimmuunisairaudet, 
ovat lisääntyneet huimasti kau-
pungistumisen myötä ja aiheut-
tavat suuria hoitokustannuksia. 
Elämme kaupungeissa liian puh-
taasti”, sanoo Saarenpää.

”Tiedämme, että kaupungis-
tuminen johtaa mikrobialtis-
tuksen vähenemiseen, kehon 
mikrobiston muuttumiseen ja 
immuunivälitteisten sairauksien 
riskin kasvuun. Tämä on ensim-
mäinen kerta, kun voimme osoit-
taa, että ihmisille mielekkäällä ja 
luontaisella aktiviteetilla voidaan 
lisätä terveiden aikuisten kehon 
mikrobiston monimuotoisuutta ja 
samalla vaikuttaa puolustusjärjes-
telmän toimintaan sitä tasapainot-
tavasti.”

Saarenpään mukaan mikrobi-
välitteinen puolustusjärjestelmän 
tasapainottuminen voi parhaim-
millaan johtaa immuunivälitteis-
ten sairauksien riskin tai jopa oi-
reiden vähenemiseen. 

Jos terveyttä edistävää mikrobi-
altistusta voitaisiin lisätä suurten 
joukkojen keskuudessa kansal-
lisella tasolla, voisi tämä johtaa 
näiden sairauksien hoitokulujen 
vähentymiseen ja ihmisten elä-
mänlaadun paranemiseen.

”Emme vielä tiedä, kuinka pit-

kään interventioryhmässä havai-
tut muutokset ihon bakteeristos-
sa ja veren tulehdusta hillitsevissä 
sytokiineissa säilyvät, mutta jos 
viljelystä tulee harrastus, voidaan 
olettaa, että puolustusjärjestelmän 
tasapainottuminen on jatkuvam-
paa”, Saarenpää arvioi. 

SAARENPÄÄ näkee, että tärke-
ää olisi panostaa lasten luonto- ja 
mikrobialtistuksen lisäämiseen, 
sillä puolustusjärjestelmän kehitys 
on lapsuudessa aktiivisimmillaan. 

Biodiversiteettimullalla täytetyt 
viljelylaatikot voitaisiin tuoda päi-
väkoteihin, kouluihin ja vaikkapa 
sairaaloihin erityisesti tiiviisti ra-
kennetuissa kaupungeissa. 

Jotta kaupunkiviljely toisi ter-
veyshyötyjä riskien sijaan, tulee 
erityisesti käsien ihon olla ehjä 
ja pölyyntyneiden kasvualustojen 
hengittämistä välttää.

”Tutkimukseni korostaa oman 
terveytemme riippuvuutta luon-
non ja erityisesti maaperän moni-
muotoisuudesta. Olemme yksi laji 
muiden joukossa ja terveytemme 
on riippuvainen muiden lajien 
kirjosta. Ideaalitilanteessa kau-
pungeissakin olisi niin paljon mo-
nimuotoista lähiluontoa, ettei ter-
veyttä edistävää mikrobialtistusta 
tarvitsisi hakea sitä varten kehitel-
lyistä tuotteista.”

Kädet multaan
MIKKO KESKI-VÄHÄLÄ
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Petri Laaksonen

Roomalainen palapizza 
maistuu Hietalahden 
kauppahallissa.

Keväällä 2022 kebab-miehinä 
tunnetut ravintoloitsijat Reima 
Mäenpää ja Jari Lönnberg ava-
sivat Hietalahden kauppahalliin 
Döner Harjun, hyvää mainet-
ta keränneen kebab-ravintolan. 
Puoli vuotta sen jälkeen kon-
septia muutettiin, syntyi pizzeria 
Sardough. Ryan Rodrigon erin-
omaiset hapanjuuripizzat saivat 
kiitosta, niin kuluttajilta kuin krii-
tikoilta. Nyt pyöreät pizzalautaset 
ovat muuttuneet tarjoiluvuokiin 
ja suoralinjaisiin pizzapaloihin. 
Kauppahallin katosta roikkuvissa 
julisteissa lukee Izza by Sardough.

Reima Mäenpää ja Jari Lönn-
berg, pitääkö ravintoloiden uu-
distua koko ajan?

”Ei pidä. Esimerkiksi Flemin-
ginkadulla oleva Döner Harju on 
pysynyt 10 vuotta stabiilina. Tä-
mä paikka on poikkeus ja ainoa 
syy konseptin muutokseen oli, 
että uunikapasiteettimme nope-
us ei riittänyt kiireisimpinä het-
kinä napolilaisen pizzan tekemi-
seen. Etsimme Sardoughille uutta 
tilaa, hyvää ravintolaa ei kanna-
ta lopettaa. Ryan Rodrigon haave 
on isokokoinen puu-uuni, jonne 
mahtuu 12 pizzaa kerralla. Napo-
lilainen pizza vaatii uunin, jonka 
lämpötila nousee 500:een astee-
seen. Semmoinen on tulevaisuu-
dessa tulossa Sardoughiin. Izzassa 
voimme käyttää matalampaa pais-
tolämpötilaa”, Mäenpää ja Lönn-
berg kertovat.

”LISÄKSI Porthaninkadulle viime 
vuoden lopussa avattu Izza lähti 
heti hyvään vauhtiin ja asiakkaat 
ovat kysyneet voisimmeko kopioi-
da Izzaa muualle. Niin, miksi ei”, 
Mäenpää hymyilee.

Ympyrästä neliöön

Torilla tapahtuu

➤➤ Hietalahden torin avajaiset 
järjestetään 7.6. Livemusiikkia 
klo 18.30-21.00. Silloin lavalla 
kotimainen, New Orleans jazzin 
lähettiläs, Acoustic Dixie Six. 

➤➤ Torilla live-musiikkia kesäaikana 
jokaisena perjantaina alkaen 
klo 18.30. 15.6. Helsinki-päivänä 
teemana on lapset ja erityisesti 
perheen pienimmille on järjestetty 
monenlaista tapahtumaa. 
Tanssiakin voi Skidit-diskossa, 
joka tarjoaa musiikkimatkan 
lastensävelistä päivän hitteihin. 

➤➤ Viikonloppuisin torilla toimii 
perinteinen ja suosittu kirpputori.

PETRI LAAKSONEN

Palapizzeria Izzan konsepti on tällä hetkellä uniikki Helsingissä. 
Ravintoloitsijat Jari Lönnberg (vas.) ja Reima Mäenpää (kesk.) uskovat 
roomalaisen palapizzan, pizza al taglion, suosioon.

Mäenpäällä ja Lönnbergillä on ravintola myös Bulevardilla. Pamelan 
menu vaihtui toukokuussa. ”Rakenne muuttui ja tavaraa tulee 
aikaisempaa enemmän grillistä ulos. Valmistamme yksinkertaisempia 
annoksia, ja samalla laskimme hintoja. Idea on, että asiakkaat voivat 
koota annoksiaan itse ja myös jakaa raaka-aineita pöytäseurueen 
kesken”, ravintoloitsijat kertovat.

Izzassa ja Sardoughissa on pal-
jon yhtäläisyyksiä, vaikka toinen 
tekee roomalaista ja toinen napo-
lilaista pizzaa. ”Sama taikina, sa-
mat raaka-aineet ja osaaminen”, 
Mäenpää kertoo, ja jatkaa, ”tyyli 
tarjota on vain erilainen.”

”Pienessä sähköuunissa ruuh-
kahuiput muodostuivat ongel-
maksi Sardoughissa, kun pizza 
valmistetaan aina tilauksesta. An-
noksen odotusaika ei voi kasvaa 
liian suureksi, etenkään lounasai-
kaan”, Lönnberg tietää.

IZZASSA voi käydä kärsimätön-

kin luonne, eikä odottaa tarvit-
se kuin lyhyen lämmityksen ajan. 
Halutessaan pizzan voi kuumen-
taa myös kotiuunissa, 230:ssa as-
teessa uunin alatasolla, kuten Iz-
zan tiskillä opastetaan.

”Pizzat paistetaan meillä isoina 
levyinä ja täytteet asetellaan piz-
zalle usein vasta kypsennyksen 
jälkeen. Sen jälkeen pizza leika-
taan pienemmiksi paloiksi. Kuu-
mennus tapahtuu asiakkaan odot-
taessa. Näin lopputulos on rapea. 
Lounasbuffalla (13,50e) on aina 
tarjolla kuutta erilaista pizzaa: li-
ha-, vegaani- ja vegetäytteillä. Vih-
reä salaatti kuuluu hintaan. Lou-
naalla palat on leikattu hieman 
pienemmäksi, kuin illalla, jolloin 
paloja myydään kappalehinnalla 
(4,90-6,90e).”

”Laskimme, että kaksi palapiz-
zaa painavat enemmän kuin yksi 
normaalikokoinen pizza, eli kyllä 
näillä nälkä lähtee. Illalla suurin 
osa asiakkaista ottaa kaksi palaa”, 
ravintoloitsijat kertovat.

Mistä idea palapizzeriaan tuli?
”Keskustelut alkoivat Ryanin 

kanssa jo viime kesänä, ja myim-
mehän me palapizzoja tuossa to-
rillakin. Sitten reissun päälle Mi-
lanoon ja Roomaan, palapizzan 
syntysijoille. Milanossa opiskel-
tiin tutun kautta taikinan saloja, 
Roomassa maisteltiin lukuisia pa-
lapizzoja. Siellä niitä on tarjolla 
melkein jokaisessa kadunkulma-
uksessa. Kävimme myös kaikis-
ta kuuluisimmassa paikassa, Piz-
zarium Boncissa, jossa söimme 
kaikki pizzat läpi. Ryan totesi, et-
tä tehdään vähintään yhtä hyvää 
Suomessa.”

EI PALAPIZZERIA pioneerihom-
maa Suomessa ole, mutta tällä 
hetkellä vastaavaa ei ole muual-
la tarjolla.

”On Izzaa kyselty moneen eri 
paikkaan, mutta edetään rauhal-
lisesti, vastahan tämä Hietalahden 
paikkakin aukesi.”

Palapizza, eli pizza al taglio, 
poikkeaa muodoltaan napolilai-
sesta pizzasta. Onko muita eroja?

”Roomalaisen pizzan pohjan 
rakenne on erilainen, tasainen ja 
hieman paksumpi kuin napolilai-
sen. Taikinassakin on eroja, niin 
jauhoissa, kuin oliiviöljyn mää-
rässä. Roomalainen pizza on ai-
na ollut aliarvostettu, esimerkiksi 
napolaiseen pizzaan verrattuna. 
Palapizza on mielletty köyhän 

miehen ruoaksi. Mutta kyllähän 
meillä Porthaninkadun pisteessä 
käy myös paljon opiskelijoita.”

Mäenpää ja Lönnberg myön-
tävät, että kaikki heidän ravin-
tolansa ovat hinnoiltaan kulut-
tajaystävällisiä. Haasteena on 
tehdä kannattavasti edullista, 
mutta maistuvaa ruokaa. 

”Teemme työtä kunnianhimolla 
ja pitkän kaavan mukaisesti, vaik-
ka pizzapala maksaa vain vitosen 
verran”, Lönnberg sanoo.

Tuntuiko isolta riskiltä tuoda 
uusi konsepti markkinoille?

”Tottakai, aina se on riski. Mut-
ta uskoa on. Ja kun hinta on edul-
linen, tarvitaan volyymia.”

Mitkä maut ovat muodostuneet 
suosikeiksi asiakkaiden keskuu-
dessa?

”Salami on takuuvarma, mutta 
viiden juuston pizza sekä vegaani-
pizzat ovat olleet hyvin suosittuja. 
Viiden juuston pizza on syntinen 
ja täydellinen esimerkiksi juhlimi-
sen jälkeiselle päivälle.”

KUMPI ON ravintoloitsijoiden mie-
leen enemmän, ympyrä vai neliö?

”Nyt tietenkin neliö, mutta kat-
sotaan, kun Sardough taas auke-
aa. Me tykätään tästä mielettö-
mästi, ja fakta on, että Helsingissä 
napolilaisen pizzaskenen taso on 
kova. Tyylejä on erilaisia ja tarjon-
taa paljon. On hienoa tarjota ku-
luttajalle jotain erilaista”, Lönn-
berg ja Mäenpää kertovat.

Yksi kysymys vielä: käsin vai 
välineillä?

”Molemmat passaavat, mutta it-
se tykkään syödä palapizzaa kä-
sin”, Mäenpää sanoo.
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➤➤ Asianajajia

KALEVANKATU 7 - HELSINKI | 020 730 2983
OVIKOODILLA SOPIMUKSEN MUKAAN

Olemme erikoistuneet asennuksissa
kalanruoto- ja chevronlattiohin!

LATTIA ASENNETTUNA
U N E L M I E S I

SOITA JA PYYDÄ
TARJOUS ASENNUKSESTA:

044 098 7316
Mika, lattia-asentaja

TAMMI- JA BAMBUPARKETIT
VINYYLI- JA KOVAPUULATTIAT

VALIKOIMASTAMME LÖYDÄT
MYÖS LISTAT, TARVIKKEET

JA SISUSTUSPANEELIT!

- elämän kestävät lattiat -

➤➤ Lattioiden asennusta

WWW.NETTIKULTA.FI

Asiakkaiden suosittelema

Tule ilman ajanvarausta tai 
varaa aika puh. 044 9877 049. 

Teemme myös kotikäyntejä.

Lapinlahdenkatu 19, Helsinki
ma-pe 10-16, la-su ja iltaisin 

sop. mukaan

KULTAA & HOPEAA
OSTAMME

➤➤ Kampaamot ja➤
	 kauneushoitolat

Kampaamo Marita Dahlman 
Minna Canthin katu 18
p. 09 446 773

➤➤ Kiinteistönvälittäjiä

Ylinkerros Oy LKV [A]
Kotisi arvoista välitystä 
vuodesta 1990, Tomi Sarlin   
Runebergink.61, 050-365 9200

➤➤ Lääkäripalveluita 

Naistentautien erikoislääkäri 
Leena Larva
Vastaanoton uusi osoite 
Topeliuksenkatu 17, 00250  
p. 040 5947 900

▸ Liikehakemisto 
Ilmoitukset p. (09) 441 051 tai (09) 441 658

info@amia.fi
amia.fi/ajanvaraus

➤➤ Ompelimoita

Aipaette Oy 
Urheilukatu 2 
p. 09 498 125 
www.aipaette.fi

➤➤ Ostetaan

Ei auta itku markkinoilla!

Töölöntorin kulmilta

KOLUMNI

Matti Niiranen

➤➤ Asianajopalvelut

➤➤ Tapahtumia

Jätimme yhdessä kokoomuksen 
kansanedustajien kanssa edus-
kunnalle toimenpidealoitteen 
Tiktok-videosovelluksen kieltä-
misestä Suomessa. Samoin EU-
komission puheenjohtaja Ursula 
von der Leyen antoi ymmärtää 
keväällä, että Tiktok saatetaan 
kieltää koko EU:ssa.

Mm. Suojelupoliisi on varoit-
tanut kiinalaissovelluksen toimi-
van vakoiluvälineenä ja keräävän 
poikkeuksellisen paljon tietoa 
käyttäjistään. Lisäksi Tiktokia 
käytetään länsimaita vastaan in-
formaatio- ja kybersodan välinee-
nä. EU-komissio on tästä syystä jo 
aiemmin kieltänyt Tiktokin työn-
tekijöidensä työpuhelimista.

TIKTOKIA käytetään länsimaissa 
paljon ja sen käyttö on räjähtänyt. 
Sovellus on voimakkaasti koukut-
tava ja se räätälöi näkymän käyt-
täjilleen persoonalliseksi algorit-
mien avulla. Jos käyttäjä katsoo 

esimerkiksi videoita itsetuhoisuu-
desta, sovelluksen algoritmi näyt-
tää niitä käyttäjälle yhä enemmän. 

Sovellus on erityisesti nuorten 
suosiossa ja siihen liittyy lukuisia 
ongelmia. Länsimaisille nuorille 
näytetään hyvin erilaista sisältöä 
kuin kiinalaisille nuorille. Län-
simaissa Tiktok näyttää nuorille 
videoissa mm. väkivaltaa ja vaa-
rallisia haasteita. Mitä enemmän 
haitallisia videoita nuori katsoo, 
sitä enemmän niitä syötetään. 

Kiinan valtio sen sijaan kont-
rolloi omille kansalaisilleen näy-
tettävää sisältöä. Kiinassa Tiktok 
näyttää lapsille ja nuorille koulu-
tuksellista sisältöä. Lisäksi heidän 
käyttämäänsä aikaa sovelluksen 
parissa on rajoitettu.

OLEMME antaneet vieraalle val-
lalle Tiktokin muodossa erittäin 
tehokkaan aivopesutyökalun ja 
siihen on herättävä koko yhteis-
kunnan tasolla. Tiktokin algorit-
mit ovat paitsi väline kerätä tie-
toa vieraalle valtiolle, myös keino 
hallita ja muokata ihmisten aja-
tuksia. Tällaisen välineen tarjoa-
minen vieraalle valtiolle luo uhan 
suomalaisten ja ylipäänsä länsi-
maiden turvallisuudelle.

Tiktokin algoritmi on erityisen 
koukuttava, mikä vahingoittaa 
nuorten kehittyviä aivoja ja kes-
kittymiskykyä. Lapsilla ja nuorilla 
ei ole sellaisia itsesääntelytaitoja 
kuin aikuisilla on, eivätkä he ole 

kykeneviä kontrolloimaan sovel-
luksessa viettämäänsä aikaa. Ikä-
raja Tiktokin käytölle on 13 vuot-
ta, mutta sitä ei valvota. 

Tiktokissa esiintyy paljon vä-
kivaltaista ja muilla tavoin hai-
tallista sisältöä, joka on omiaan 
haittaamaan lasten ja nuorten ke-
hitystä. Videot voivat sisältää ää-
rimmäistä väkivaltaa ja sellaiselle 
materiaalille altistuminen ei ole 
hyväksi alaikäisille. Osa järkyttä-
västä väkivallasta on vieläpä taita-
vasti upotettu harmittomalta vai-
kuttavien videoiden sekaan niin, 
että siltä on vaikea välttyä.

TIETENKIN myös vanhemmilla on 
vastuuta lasten somen kulutukses-
ta. Lapsille ja nuorille kannattaa 
opettaa tiedonhankintaa, kriittistä 
suhtautumista sosiaalisen median 
sisältöihin ja rajoja sen sisällön ja 
siellä vietetyn ajan kuluttamiseen. 
Somen käyttö on kuitenkin melko 
tuore ilmiö ja vaatii myös lainsää-
dännöllistä sääntelyä. 

Tiktok on somekanavana poik-
keuksellinen. Tulevaisuudessa 
pystymme analysoimaan parem-
min, mihin kaikkeen sosiaalisen 
median algoritmit ovat yhteiskun-
nassamme vaikuttaneet. On kui-
tenkin selvää, että nyt on korkea 
aika ottaa tosissaan se, millaisen 
vallan ne tuovat sille, joka niitä 
hallitsee.

Kirjoittaja on kansanedustaja

Tiktok on kiellettävä Suomessa

Tampere on elinvoimaisuudel-
taan erään tutkimuksen mukaan 
maamme kaupunkikeskustojen 
ykkönen. Helsinki painii silti mo-
nelta osin aivan eri sarjassa mui-
den suomalaiskaupunkien kanssa.

Helsingissä on käynnissä jo nyt 
alueellistumiskehitys, joka muilla 
suurehkoilla kaupungeilla on vas-
ta edessään. Helsingin keskustan 
merkitys on loiventunut senkin 
johdosta, että pääkaupunkiin on 
kehittynyt monta muutakin vah-
vaa kaupallista keskusta ja työ-
paikka-aluetta, kuten Pasila, Ka-
lasatama ja Itäkeskus. Esimerkiksi 
Itäkeskuksen vaikutusalue on jo 
Jyväskylän tai Kuopion kaupun-
gin kokoluokkaa.

HELSINGIN keskustan elinvoima 
on heikentynyt eritoten etätyön 
lisääntymisen myötä. Tästä ovat 
kärsineet lounasravintolat. Koro-
nan jälkeen Helsingin keskustas-

sa on liikkunut noin viidennes vä-
hemmän väkeä ja alueen yritysten 
liikevaihto on keskimäärin laske-
nut 30 prosenttia. 

Ihmisten työpäivien aikaisen 
liikkuvuuden vähentyminen lie-
nee melko pysyvä ilmiö. Tietotek-
niikka kehittyy ja sen myötä etä-
työskentely lisääntyy. Helsingissä 
on ollut käynnissä jo pidempään 
toimistotyöpaikkojen siirtymä 
pois ydinkeskustasta. 

ALUEKESKUSTOJEN vahvistumi-
sessa on paljon myönteistä. Etä-
työn lisääntymisen myötä ihmiset 
viettävät enemmän aikaansa koti-
kaupunginosissaan. Tämän myötä 
asukkaat kiinnostuvat enemmän 
asuinkulmiensa asioista ja viihtyi-
syydestä.

Elämisen laatu vanhassa kanta-
kaupungissa voi parantua liiken-
neruuhkien vähentymisen myötä. 
Siihen vaikuttaa myös autokan-
nan muuttuminen nopealla tah-
dilla päästöttömäksi ja äänettö-
mäksi. 

Pääkaupunkiseudun kasvaes-
sa osa ydinkeskustan ja kanta-
kaupungin palveluista siirtynee 
saavutettavuuden näkökulmas-
ta edullisimmelle paikoille, mutta 
tilalle saadaan jotain muuta. Eh-
käpä saamme lisää pienleipomoi-
ta, kahviloita, pieniä ravintoloita 
sekä liha- ja kalakauppoja? Asu-
misviihtyisyyden kannalta se olisi 
erinomainen asia!

EI AUTA itku markkinoilla, on 
vanha sanonta, joka on nyt pidet-
tävä mielessä. Kehitys kohti yhä 
vahvempia alueellisia keskuksia 
ja etätyötä on väistämätön. Hel-
singin vanhan kantakaupungin 
toimijoiden on tämän kehityksen 
myötä kehitettävä uusia selviyty-
misstrategioita.

Helsingin keskustan ja koko 
kantakaupungin elinvoimaisuut-
ta voidaan vahvistaa monin eri 
keinoin. Asukkaiden määrän li-
sääminen keskustassa vahvistaa 
palveluiden elinvoimaa. Sallitaan 
ennakkoluulottomasti kiinteistö-
jen käyttötarkoituksen muuttami-
nen asumiskäyttöön ja jatketaan 
mm. ullakkorakentamiseen liit-
tyvien vaatimusten keventämistä.  

Viihtyisyyttä ja vetovoimaa voi-
daan lisätä myös rantaraitteja, 
puistoja ja vihrealueita lisäämäl-
lä ja parantamalla. Helsingin on 
panostettava vahvasti myös kes-
kustan kulttuuritarjontaan, sillä 
se on avain kansainväliseen veto-
voimaisuuteen.

Pysäköintipaikkoja on lisättä-
vä maanalaisella rakentamisella. 
Asukkailla tulee olla mahdollisuus 
säilyttää autojaan keskustassa ko-
tinsa lähellä. Tämä takaa osaltaan 
ostovoimaisen asukaspohjan kes-
kustan alueella. 

Kirjoittaja on Töölö-Seuran 
puheenjohtaja
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➤➤ Vuokrataan työtiloja

➤➤ Hautaustoimistoja

➤➤ Isännöintiä➤➤ Työsuorituksia

➤➤ Sälekaihtimia

➤➤ Kiinteistönvälittäjiä

▸ Liikehakemisto 
Ilmoitukset p. (09) 441 051 tai (09) 441 658

SÄLEKAIHTIMET

Mittauksesta asennukseen 
nopeasti ja edullisesti...
Netissä tarjouslaskuri !

salekaihtimet.fi
045 175 7370

äIhmisiä➤Töölöss
Sarjassa annetaan puheenvuoro Töölöä eri tavoin havainnoiville ihmisille. 

JUHA LAITALAINEN

K.H.P.V. Kohtuullisen Hutikan Pyhä Veljeskunta 
"Joulupukkinakin tunnetun kunniapuheenjohtaja Timo Pakkasen vuonna 1978 perustama veljeskuntamme 
avasi Stadin kesän perinteisellä 33. vankkuriajelullaan. Kierros alkoi panimohevostalleilta Koffin ja 
ikaalislaisen Miika Åfeltin vankkureiden kyydissä. Janoinen retkikuntamme valloitti ensin Bar Café 
Apéron. Sieltä matkamme jatkui Töölössä Laiska Karhuun ja edelleen Cafe Tin Tin Tangoon, josta 
hutikkaveljestemme iloinen matka kulki Urhon Pubiin. Siellä merkittiin juhlavin menoin pubin kanta-
asiakkaan ja K.H.P.V:n Ottopojan Arto Nybergin nimikkopaikka. "

➤➤ Ostetaan

Sipulivirta-asentaa-48x25-conv.indd   1 6.5.2024   16.34

PUUTTUUKO KODISTASI PALANEN?

Temppelikatu 6. Soita 040 5852 890 Saara

* Ei hätää - vuokraa työhuone meiltä! 
* Hinta 260 e/kk (+alv jos yritykselle)

 
 

 
Asuntokauppaa 
tinkimättömällä 
työllä! 

Sanna Tourunen
050 552 5508
sanna.tourunen

@km.fi

  
Kiinteistömaailma Etu-Töölö

Mechelininkatu 17 

”Luottamus, aitous ja 
ahkeruus ovat kaiken 
toimintani perusta. 
Siksi uskallan ehdottaa, 
että kutsut minut 
Kotikäynnille.”

Ostetaan 
Kameroita ja objektiiveja
Canon, Leica, Nikon, Pentax, 
Olympus ym. Isotkin erät. 
Vanhat (filmi) ja uudemmat.

FOTOTAPIO OY
Tapiontori 3, Tapiola-Espoo
Puh: (09) 464 398
Avoinna ark. 10-18

➤➤ Myydään

PA I K A L L I S I A 

PA LV E L U I TA

V U O D E S TA  1 9 78
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